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COMEDIA FAMOSA.

EL CAPUCHINO
ESPAÑOL.

HE un: ingéñio de esta corte.
HABLAN EN ELLA XAS PERSONAS SIGUIENTES. ;

Dm Téunío -dé 'Redífti délHa^ ^ D. Francifco MaUomdé.
; *

bhoUé Santiágif-.: ' ^ Zulami , Indio. ^ Seíicema ilhíSa.

DonFatipde.Loffayde Calo-' ^ Ssn Antomo. CbacoMyGraPfai

iravit. ' ^ Anarca i Indio. Ifahel' ^ Criada.

Don Feliciarih de Arhifcu. Turhique , Indio. ¥c Un AIéaided&Cortéi

El Demonio. : . - . PaxarillOiGraciofi, ^ lOiniftrói.

D.Miguél RedÁnpCalatrsva..- ^ Melocotón. ' ^ - Acoti^aiipth^to,

. - JORNADA
Salen Pon Tihurcia con

f Paxarillo con^^a/ oEofíi^AD'

Ttíntrc.-W TAS ya los cavajlos -

Xi dondedefcanfen ua rato»

pues ddia&A del camino -

vienen algo fatigados?

taxar. Ya quedan , feñor , feguros'

en efle acebnche atados,

afsi lo quedara mj hambre,

que de gana eíiá efpirando.

Ttburc. Eres deshonra de buenos:

Paxarillo , vamos claros,

que comes como un Camello,

pero engordas como un Gamo.

.

De un Paxarillo es pofsible,

que fe ha de admirar tal cafo,

dé eíbrfe muriendo de hambre

cada hora?
,

Paxar. Y cada paflb.
^

Yofoy Paxaro , feñor.

primera:
de la gran Pipiripao,

,

Paxaro aguilucho , y ,

foy entodo Paxarazo.:

Gomo , feñor , como un Baytrff¡»

bebo tanto como un Ganfo,
: ^

y fi he de hablar la verdad, • n

atiende mi extraordinario.

Suelo comer , y ^jftofo,

medio ternero eftcífadQ,

aunque pefe doce-iUbras,; -
•) .

quatro gallinas , UoB.-pabo,- .• ^ -
dos perdices bien guiíadas»

dos gazapillos , un gaaíóf . : :

'
.

»

un buen pernil de tocino,;; <. .

de algarrobillas, un, trago* i i l r-

de vino de la Alembrlllj,'
; . ;

correfpondiepte á tal glaijof ,• :a yS.

es mucho comer?. . , , ^ y/
: .L

Ttburc. Dexa eflas-flores
, y » .clcaf«|

‘

Dimc, amigo Paxarillo,..;.
, . ..i ;

como fe hallara aquel pafmo m
A "M



- El Capuchino E¡pañol.
de mi potencias hechizo» defmiatiendofe riibics,

de mis íentidós el ra¿lo, declarandofe topacios.

cxtaÉs de mi alvedrio,

la floi bella deitos campos»
el criñal de effas riberas»

de elías Montañas, el ampo»
el fol bello de mi dia»

el dia de mi deícanfo?

como eftará Doña Juana?
Taxar. Hilara que ferá un paíino*

Pregunto , como eftará

fin coroponerfe el tocado?

como ella la mas bonita

fin la mano de fu gato»

páh'dá ) deícolorida,

- tollro blanco, y afilado,

pues la aufencia del amor
^raílra eftos m4us tratos.

Eftará como una Dueña,
que íe pone de alquilado

el color de las mexillas,

y con pulcra induftria atados

los dientes', y los colmillos,

que la faltaron de un parto.

Eftará como una Beata:-

Ttbur. Calla , calla , mentecato,

no le hagas á mi paciencia,

que de quatro cintarazos

te diga como eftará

el encanto de mi encanto.

Taxar. riñamos por tan poco:

deípacio , leñor , defpacio,

mi íeñora.Doña Juana
de Mendoza y Alvarado

eftará aora como un Angel,

( defacoto los Retablos

)

eftará como un primor,

eftará que fftá un paftno,

fiendo hechizo del hechizo,

milagro de los milagros.

Aquellos hermofos ojos,

que al Sol le.beben los r3f9S>

eftarán dándole embidia

á los noas lucientes Afires.

Aquella boca clavel,

aquéllos pinceles labios

efiarán brotando perlas,

sacares dcrmau^laudo.

Tihur. Profigue
,
pues, Paxarillo,

profigue , profigue un rato,

que eftá el coraron de gozo
dando en fu centro mil faltos.

P<»;ic.»/-.Profeguiré, no lo dudes,

pero has de eícucharme un rato.

Como eftará mi Chacona
con fu mal pueño guiíado,

con fu cara de vinagre,,

iiis ojos de contrabando,

fus mexillas berbería,

y fus etyopes labios?

Como eftará ? eftará

con cara de Viernes Santo,

Procefsion de Gremios ,
pues

que fe compone de paftbs.

Eftará hecha un dia de Corpus
con Gigantilla

, y Tarafeos,

que ferá mirar fu vjfta,

mirar el mifmo pecado.

Eftará:- Tibur. Dexa las chanzas,

Paxarillo , y ojo á el cáíb.

Parece que alli diñingo,

por las lendas de aquel Prado,

un bulto , y aunque el dia

ya fu crepnículo dando ^

alboricanoente alegre

luz á luz , y rayo á rayo,

fi no me engaña la vifta,

esL el trage de Soldado.

^^xar. Y que fea el qae fe fueffe,

feñor., fe tendrá á milagro,

que los campos de la Corte

fean paffeo de hidalgos?

Eftas mañanas de Abril,

es quaodo los Cortefanos

falen ad manducatione

hafta la Cafa de Campo.
Alli la leche de Bacas

es la alcahueta de acafos,

de torcidos galanteos,

y de tuertos contrabandos.

Es Cura
, y es Sacriftán,

que hace infinitos cafados.

Tibur. Paxarillo , vive Dios,

que el que fe viene pafieando,
fi-flO



De unlngenh
a no fe engáüí la viílaj

'

no ay duda, es Don Feliciano:

al punto , no te detengas,

delata los dos cavallos,

que ha de falir á el encuenno

mi afedo , con un abrazo.

Sale Don Feliciana^

Felic. No ay para qué, Don Tiburcio,

que ya eftá Don Feliciano

- cumpliendo fu obligación

en el lazo defte lazo. Abrat-anfe.

Faxar. Y para mi ño ay también

otro que fea apretado? Ahra%Me,

Tibur, Quita, loco ,y no.empieces. -

Fe/íV. Dexad, que vudlro criado '

tieoc amor. Pdxart Señor,

amor de Soldado, - -

que fe gafta , ü fe galla,.-

í á cofta de vino blanco.

F^lic. Que venida , Don Tiburcio,

es ella tan: de:^iimpen£kdo?

fin avifar los amigos, '

ni efcrivirá los
.

pacíanos,

á efta hora, y;á .eíleretiro

tan temprano,y ttn defpacioí

Tibur. Qi^ ha de fer, las pretenfioncs

de aquellos que-ímiliramos,

no dan lugar para avifos,

origen de aqueíle caíb:

llegamos finí de jornada,

de noche , y í^lgp temprano,

y como en Madrid .acontece

no madrugar ,
efperando,

por defeanfo en ellas flores,

yo quííe hacer el defcanlb.

Eñe es folo el fucelTo

de eftar aqui , y es el cafo-

Felic. Pues a Madrid , Don Tibur4io,

nos podemos ir paíTeandoi

y tu , Paxarillo , lleva

á mi C3& los cavallos:

varaos, pues.

Yo, coraoaing^go..

A el ir los dos d entrar faU» ^apaAsas

Chacma , y Ifxbil*

Chao. Cielosi.qaé. tniro ! eñe^ .

Don Tiburcio ; temor , üefpacK», ap.

pues Íídiendo de' un peligro.

ie t^A Corte.

en otro voy tropeando.
Cavañero , una palabra.

Tibur, Señora , aunque íby Soldado,

fiempre me he expueílo á preceptos

de femeniles mandatos;

y afsi , decid ,q«é mandáis?

Chao. El lance es algo apretado,

fi al que alli miráis venir

no le deteneis el paflb.

Necio , defeortés
,
groffetb,

con fobrado defacato,

no foto en feguirnos dá

con total defembacazo

defde el Angel
,
pero .

con atrevimiento oflado 1

intentó en eífa alameda

quitarme del roftro el maní®»

y afsi íuplico , pues ibis

Cavailero ,y cortefano,

no permitáis de que figa, _
ni él, ni los dos nueftros panos.-

Sale Don Faufto con Habito dí Santsa¿o.

Faufi. No he de dexar de fegnbi j

el rumbo de aquellos mantos:

con eftos dos Militares

hablaron dn breve rato,

donde fin duda querrán

dar á mi curfo embarazo,

pero el valor de mi efpada

le abrirá á mi gufto. el camp®*

Hacenfe la córtefia de ^ambreret.

Tibur. Cavalleros , fufpender

vueftro curfo un breve rato:

eíTas dos damas que veis

por el matiz de effe prado»

nos pidieron fuípendieíTeis

en feguirlas vueftros paffos*

ellas pidieron aísi,

noíbtros'lo fuplicamos.

Fauft. Es el interrogatorio

retorico , y-de
garvo»

pero jamas Cavalleros

. retrocedieron íus paflbs,

con el acero en la cinta,

ppr íuplicas de Soidadosí

y afsi , folo determino

el íeguir effos dos mantos.

T7bur. Es demafiado el valor,

Al t



El Capwthino Efpa&ol,

y_9s tiene embidia mi brazoj

que uno c'otitca dos azeros

intente falír con garvoi

y creed , que la fuípenfioñ

nace de fer dos , que es claro,

que á fer yo folo , el partido

ya eíluviera aífegurado.

Taujlc, Mi brazo vereis fi tiene

menos valor , naenos garvo

que el vueftro , y vive Dios
te de cerrar con entrambos.

Sacan las efpadas , / Feliciano en medio.

‘Feüc. Ni es razón, oi es valentía. Riñen.

que uno contra dos riñamos}

y afsi , fufpended las armas,

y promediándole el tanto,

rifia folo;el que le toque
falir cuerpo á cuerpo á el campo.

Dentro mido. Acudid preílo ,
que allí,

de azeros defetnbaynados

sy una-quiraera. Felic. Sufpended,

pugs., que reparo,

que fe acerca la -Jufticia, -

que de la Cafa del Campo
Ce retira ázia Madrid.

Sale un Alcalde de Corte con Mitei^roSfCOmo

retirandojé de Ronda. " ' '

Alcali. Gavalleros , y Soldados, -

ayga paz
, pues en la guerra .

hiciera mucho efle garvo.

Tiburc. Y. quedara yo muy bien,

íeñoT ,fi fe ha de hablar claro, > ;

que viniera á echarnae plantas

el feñor por eortefano. ?

Vive Dios que cfioy de humor}

y afsi , luego
, y ía reparo,

trate ulled, leñor Alcalde,

de dexar por nueftro el canpo.-

'Alcald. Demafiado atrevimiento

es el del feñor Soldado; •

£avcralRey«. Hace-occionM tniheftirle.

fliurc. A eílc firvo,

pero mi efpada á fas calos, vanf.riñeado.

Salen Don Miguel de Habito de Calatrava;

/ Doña Kofa.'

Miguel. Aquí, Doña Roía acaad9>

eAa á tus pies hup^tUado

uno , no digo tu aaíantóf /

uno si íéilado hermanó.'

.

Ya teneis á vueftros pies,

ya teneis en vuegros lazos Abraieanfe.

el que fe ha gloriado -íicmpre

en ferviros , y en amaros.
,

Kofa, Eftimandó tal .fineza,

Don Migu^
,
querido hermano,:

buelvo á agradecerla, fiendo :

fu fígno fegundo abrazo. ,Abran.anfí.

Sale Cbac. Señor, mi amo Don Tiburcio

á la puerta fe eflá apeando
del coche

,
pues viene en el

del feñor Don. íeliciano^;

Vamos luego á’recibirte*

Salen Don TÍhurcia , y PaxarHio. . -3

Tiburc. Tanto trabajo eteuíkndo', . u

llega, llega mi defeo,
;

•

Doña Rofa,á vueftros lazos, Ábraaanfe^

aquefte nudo confirme -

'

lo que pronuaciañ los labios; . • -

taxar. Ergo íequitur tambíCBín .

/'

que en el traúdo de abrazas,'!
’

' ía

'

no fe defcubre es fus foliosj : . . : : / ^ *

quien ios. ¿te mas apretados.;;' ' í í

Rqfa, Tan gozofa en mi eslá vifla,

que aíTegurarpuedo-a-eatrambos, :

fundo mi conlueío en ella»,

y en los fraternales lazo*
;

.

Miguel. El mío no es menos cierto} -

pero aorarbren i que cuidado . :

un de pronto j y. a la Córte

os ha conducidó} hermano? •:

Tíííírc. Dándome licencia y yo- - -

en breve contare el cafo.

Ya fabeis como en Pañoploia '

~

fae üafirc mi tíacimieBto,

de la'Cafá de Rediiv
'

’

deíeendiente.", y heredero.' .

Don Carlos RediB-mi padre, ..

firvió a nueftro Rey , haciendo

acciones tan valerofas, -r' '

-

y tan Valero¿^hechos, '

que una Véngala le htzo -

publico el náerecimiento.
'

Diez y ocho-años de férvidos ^

^

. honraron fu grande acierto, ^ ^

gendo en la de Naval, "'I

adOBr



adonde el Tarco fofecrvio

infcñando la Venencia>

fe arrojaba á fangre > y fuego,

haciendo mi padre en ella

notables , y heroycps. hechos,

y fiendo lo mas en efta,

fue en efta donde hizo menos.

£1 ardor de aquella fangre

infiamo mi nacimiento*,

no os admire
,
que de quatro

varones que le nacieron,

yo me aplicaffe á las armas,

pues me genere en fu incendio. .

Fue mi educación conforme

fu chriftiandad ,
pues haciendo,

que los éftudiolbs Artes,

en ila juventud primeros, . o
de efcrivir , leer

, y contar,

valiente regir un freno,

difparar una efaopeta, . -i

vibrar ligero u^azet», ü, u

quifo que nO.lo'ditdaffe, rs or; . >

.porque nací ijávalicro. - . A-

Ya con aquellos ardores, .

.

que vefiíbiaban-mi pecho, . ; •»
"

que iluminaban mi fangre,

queme influían aciertos,

marchca Milln , no os admire, .

cal arrojo ,,tan mancebo,

.

pues que.de!;C3t.«r€e;luftto.s : ;

en la Milicia hice aísientoi -

liendo el moíquareiirias alto, j .
‘

que lo era fu propáoT^dueño.

En el litio de Ider.eeli'

fti! fin igual el primero, '
;

pues el redudlo qae .eftabái

a San Andrés, con esfuerzo

le alTedié. todala entrada, , .

y dcfvarate fus lienzos. '
. . -¡

'

Aflaltélela muralla

brazo á abrazo , y cuerpo á cuerpo,

dentro de fu: muro entré,

3 pefar deles Suecos

tomé el fuerte , faii herido,.,

quedé bien , lució el empeño.

Una Vandera en abono

de efta iluftre acción me dieron,

y efta Saata Ciuz > que efmalta

eJlA Ceffe.

el tymbre de mis fmeeflbs.

Es la Isla de las Nieves - -

quatro Navios refuek©%

á nueve de íngalatcrra . -

contrallaban por.empeáo:

ellos guerreabaallevarfe . i .
*

los Galeones ,
pero aqneilcK,

aunque ya con m>l pairndov

procuraban defenderlos.

Llegueyo con mi Faluca

refguardando el barlovento,

me encañoKi entre la arena,

tomé enumhanco ná poefto,

difparo a los.enemigos, '

á uno tronzo íj-á_otro pierdo,

defvarato las markitas,- . .

.

caen las 'fclas yrompoiiemosi

dexand© libre á.un.Galeon,

que tenido priSonero. - -

AflTalté luego la Isla,

con animo taa refuekoi

que 3 mi encuwtro.íós contrartOí!

ceírai^.íic.1hs encuentros,

dexandolos hechos pyras ' A •

para fu propio efeatmiento.

La Isla de San Martin,

con otro tanto ardimiento,

tomé fuerte, y jfaleroíó,

defmantelando fobervio'

mil valercdbs Inglefes,

que tenia en sa
.

guerreros!

En las Villas de Gruña,

Cibaru ,^ Juan de Puerto,

Sa« Juan de Luz , y Gocoa

entriC s P«ro á fangre , y
fuego,

dexandolos p.ór defpoj.os

á fu propio léntimiento.

Mis rep?édos fcEsácios

me han ^do tan lifonjeros,

que ya en la mar , y en la tierra,

entre el frip , y entre ei fuego,

con aguas , con tramontanas,

con ayres , y con incendios

he fldo «fe «tis Soldados

excmplo fe los cxemplos.

El Júpiter Efpáñol

mis acciones merecieron

me aonahtaffco ios coBtrarios,

De un- Ingenio de



)' aun mis propioi liíbngepos,

cediéndole á hu cuidado

ios aiíaltos mas fángricntoS)

ias falidas mas reñidas»

ios mas lucidos encueotrcs,

que en marciales pompas vifte

el Capitán mas foherño.
Maeñre General de Campo
me confirieron , empleo»

que ai nombre de mis Vitorias

dio fu Mageftad , haciendo,

que de mil lances cuvielTe

.

el primer mando , y govietno.

General de Mar
, jr Tierra

con rep^etidos Decretos

me nombró , dando el feguro:

fa Rea^mombre á mi real premio.

£n feis batallas me hallado,

en quarenta y dos-encuentros,

doce litios , diez abances,

dos defafios lohervios,

feiscataques deNaviosi
quedando en todos mi esfocrzOy

á publica voz
, y fama,

'

que dan de ellos los afcen&s.

Por ellos l'ervicios aora

a mis pretenfioses vengo,

elle Memorial le traygo

á fu Mageftad
,
que creo,

que merecerá el defpacho, -

como mereció el trofeo.

En él inferto mi vida>

mis fervicios , mis empleos,

mis trabajos , mis tragedias,

mis triunfos , mis contratiempos,

mis abances y mis batallas,

mis heridas , V fflispíeroios,
'

mi cnfalce , fi quiere enfalce, ' - ’

mi afcenfo ,, ü quiere afcenfo,

para profegtiir guftofo

en tan marcial ardimiento,

riendo gloria de mi Cafa,

de mi Patria , y de mi Reyno.

Miguel. Juña es vueftra pretenSon,

Don Tibuteio , que un Soldado,

folo quando pretendiente,

es quando tiene el defcanfot

Aora os pregunto , en donde

El Capuchino Efpañol.
dexañeis viteftro cavílloí

pues que venisen el coche

propio de Don Feliciano. -

Tfhur. Un bien eftraño fuceflb

rae hizo tomarle , el calo

fabreis luego , que aora folo

pretendo tonsar defcanfo.

"R-ofa. Muy bien decís , Dos Tiburcio,

y afti es razón que el canfancio

defecheis del cuerpo ,
que

vendréis harto moleftado.

Mig, Vamos, pues , á defeanfar.

Ttbur. Hermano Don Miguel, vamos:

Ay querida Doña Juana,

comoicñará tu milagro!

Mig:k.y hermofa Doña Eiifrafia,

de mi corazón encanto! Vanfelostreu

Detiene Paxarillo a Cbsconet,

Pasar. Ego fum ; Bella Chacona,
no ay mas hablar ? efle cafo

merece eñe Paxarilio,

que no es Pasarilio pardo?

A el cabo de tantos dias

no mereceré ya un cabo,

un medio , un principio , un fin

de un tu dulcifsimo abrazo?
'

Cbac. Si no es mas que elfo, allá va:

tómale á coz , y bocado. Jbrax,anfe.

Melocoiem al páñe.

Meloc. Por Dios que quedamos buenOSS

muy de ver es efte paifo!

Ay picara de Chacona,

qué duros pones mis caicos!

Sale. Dulce amigo Pasarilio,

traes en tus alas acafo

á la yerva ferpetttiiía,

que es la anraiaiva de abrazos?

Vive Dios
,
que. miChaeona

fe muere por tas pedazos.

ehac. Yo, Melocotón, por qt»?

acafo-qué defacato,

deshoneftidad , ó iufanáa

has vifto en mi , ó has notado?

no foy tu:muger por fécula

feciiloruHQ?

Meloc. Si , y figles hartiw,

que cií mi frente fe conoce

los años que foy cafado.
^

-



Abrazar á Pazarillol

no es nada lo colorados

y tenia hecha la niña
naas de quatro mil pedaz(».

Ttoxar. Ya, Melocotón, fabras,

que eftá en Cádiz tu cuñado,
que es de Chacona tu efpofa
un enterilsimo hermano.

.

Yo le háble quando partí

para Madrid sy enterado
de queveria.a Chacona,
meTuplicó , y.con cuidado»
que de fu parte la diera
á el verla dos mil abrazos,,

la he d«lóya los mil dellos,

con que faltan otros tantos. ,

álde/oc. Ba^ amigo PaxariUo» .

que efla no es caxa de cambio»
que ha de cumpliríc la paga
3 el tiempo que. cumple el plazo*

Sale Doña Rofa,

Kcfa. Saliros luego alia éiera^ :

dexar defemharazado

elfalon , que tengo . .

que hacer fola en el un rato.

Les dos. Obedecer es razón. vanjé»

Cbac. Habla conmigo el mandato»

feñora, del tal retiro?

Kofa. No, Chacona,

no habla contigo el mandato?

dime , fabras. fi ha venido
á hablar conmigo DonFauño?

^

Cbac. Se que ha venido , y que eftá

en el retrete efperando,

avifaréle que ^as-
ióla ya

^ y en eñe quarto.

Sale Don Faisjio.

Faufto. No es necelfturio , fenora,

feñora, no es neceíTario,

de que vaya avilo á quien,

centinela del cuidado,

defvela fus penfamíentos

en feguir tus nobles paffos.

Donde, Doña Rofa amada,

donde , bello fimulacro

de mis fentidos ,
querrás

que hbfpede yo mi cuidado?

Doyde he de archivar mi gufto»

De un Ingenio de efta Gorfe.
fino en el bello Agrado
de tu clauftralico pecho,
de tu Veftalico pafmo?

Roja. No me admira, no me admira»
que perifraícado alhago
liibnjee mi preleacia

tan retóricos tus labios.

No me admira .,’no por cierto,

lo bien p|Klado ,.Don Fauflo,

folo me admira el creer cu,

que he de crecr.yo tus engaños.

Fundo mi queftion eíiquc,

por que, fi effo mojes ^avio,
ayer al aniaBecer, .

alia en la CáU-de'Campo
huvoeiertascuchilládas-

por íégirira ciertos mantos?

Faullo. Plegue el Cielo, Doña Rofat-

Chac. Con pliegues entra efte cafo,

fin duda que quedaremos ^/*

en eñe cuento plegados.

Faufto. Plegue á el Cielo ,digo, pues,

que losCielos con un rayo

dividan mis penfamíentos:-
Roja. Elfo Si , mas no tus patíos.

Fattfto. Si yo torpe , ciego, ó loco,

colérico , u corteí^no

tuve tales cuchilladas.

Cbac. No, que fueron chincharrazos.

Rofa. Es pofsible , es pofsible,

decid la verdad , Don Faufto,

que por dos damas tapadas,

tuvifteis con dos Soldados
una quimera , y llego

un Juez ,
que por fer ya claro,

fe retiraba de Ronda
defde la Cafa de Campo?
Es verdad , que^valerofo»

uno de los dos Soldados

pego con toda la Ronda,

y los metió en ei Palacio,

que conferva aquefte Sitio»

dexandolos encerrados?

Es efto verdad , ó no?

Cbac. Señor, confiefla de plano»

que fi ay culpa , avrá perdoni

mas fi ay rebeldía , malo.

Faujio. Baelvo á decir, Doña Roía,
que



El Capuchino
que parta mivida ün rayo.

’

Santa Barbara; bendita • -

execute aquí aa iii*iagr©,

pi!es.fo)iteftígode vifta

del proccíTo foiminado.

Yo , leñor j foy la parlera, - • -

que meche á,meche yi el cafo} -

yo fui aquélla -tapadaj
. - : c

'

yo fui la deidaddálccampoí
:

- ^

yo fui la taibe dei-Scd, X' - -

yola queje ufurpeelíayo,^ — -

yo fui el Alraj .yo fuiel dia, --

íbiofae ia no-cfae-clmaoto. - p 'oq

Faujio. Amor, quedafeiacHol ;

'

pero compondré efte c^bí - i n:.

bien juzgarás jd»eáomiíí3^^ 3 o ’i d

Fxjíi, No prefigas ,n®:i üJoíi'iapíloi'

q

queóo.pjiedeCíer mi-'dueno — I

hombre de tantos’engaños.
' '

- ' í i

Cocodrilo de mí vida,

mi mal , nai-moierte-i mi ^ravió,

jai fensimiébto , mi pena} ' .

mi tormeato , mi indetcanfoí, =--p

jamas buelvasá mirar -
-”0

mi roítro ,m mi retrato,

puesxeilo merece quien

es tan cruel , aleve , y fallo.

Buelvde l'd efpíiíds.

Fav.fto, hl\ dueño , mi bien', miyidat-f

Chac. La letanía de amantes,

pide por muy buenas Santos.

Faufío. Oye mi difculpa, atieride.

Chac. Señora , que viene mi amo,

y de un quarto en otro,' ya

fe nos viene á nueftro quarto..

Kcfa. Iros prefto , no os vea.

Faujio. Soy á obedecer poítradoj

mas mi dueño., aducirás

mi difculpa í Ghac. A enamorados

fiempre le olea difculpas;

mas falir prefto , Don Fauño.

Fí'k/í. A Dios, dulce'' dueño mío.

Refx. O, y qué fingido alhago!

FauJlo, Máteme el Cielo , C lo es.

Reja. No te máte ,
porque te amo.

Vatije
, y facen Do» Tíhuráo ,

Don Feliciano

t

y Faxarillo de noche con capas,

Táhur. Le diftes á Doña Juana

el papel que iba cerradoí
^

Di el abierto á Doña Juana,

y el cerrado di a Don Fauíto.

Tíiííir. Q^é té^efpondib iñi dueño?

Paxar. Nada , qué eltaba echa un diablo,,;

zelofa coaso ' uñ' déménio.

Ti&íir. Dixo-por qué? '
'

P4A-áír. Por un guapo -
‘

.

que tiene }- que eHá-én Madrid*'

y que DO ia>'faa vifitado. -

Felic, Tiene razón , Don TibnrcLo*

qué amante , que cortéfano -

no vé á fu dama , queíeS

^

-

lo primerotefl'Codó-cafoí> '
,

Tshtr. Las áiligeñciashan hech»- -

.íd5rJ¿^ta.eiQhitáZo; ‘ .-•'f

pero no k han déihacer at»a*
' '

que fofo áquefte cuidado jxí 2

me facade vueHfitcafaj -jr

de Bsi qqietud;, y- defcanfos

y afsi ,
Paxariílo %ue

ázia lu calleaTá-Víir.Voland®
"

fer3,feñor, ocfeti- ;

paíTo coifo , o paffo largo. -
,

Tibur. Quéfempre has de éftat defauiBOtl

Raxar.'^n mi vida -lo he gaftado,

pues tomé remedio , fiendo

mancebo de Boticario. -

Felic. Con que fabrás el oficio?

Paxar. Y líacér ungüentes'es claro;. : '

sé hacer uaa gyrapiiéga,

sé hacer jarave violado,

unto de rpfa ,
agengibre,

el de la man© del gato,

catalicon , miel rofada, _
-

y fu jarave rofadp. '

- f

Tibur. Dexitc de effás locuras,

y husikküz. Paxar.'-Eí£o es malo*

que fi hago feñas , no puedo

fino falir feñalado.
^

Salen el Alcalde , y Miniaros
de Ronda,

Akald. Qué gente va a la Jwliicia?

Paxar. Dimos con la Ronda.

Tibur. El diablo.

Alcald. Cavailero , fi lo fois,
_

ir con tiento , y con áefpacip, .>

que habíais con elRey jfi eftais .

con fus Miniftros hablando,
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tihurc. Eñe es mi quedo
j jamás

hablé eo tono mas defpacio.

Alcald. Pues quien fois , y fon los ¡fos,

que vienen á vueftro lado?

Tihurc. Don Fermin
, y Don Redioj

y Don Balandrin.

Alcald. Es chafco tanto tin, tÍD,tin.

Tihurc, Eñe no lo es
; y mas chafco

es, Don Beas de V ell-on.

Alcald, Atrevimiento es oífaJo,

el que á un Miniftro del Rey
jtrate con tal defahogoj

y aísi , daos i el Rey.
Thurc. Treinta años ha que eSoy dado»

pero aorá les daré

aquefta zurra dé palos.

Aíslelos a cuchilladas ¡
jr queda Pa'xarúle,

Paxar. No he vifto horabre mas atroz

con los Miniílros , que mi amo,

fe muere fo’.o por verlos

•en dos pedazos los caicos:

como los lleva !
por Dios, D'sfftr.ruido.

que ellos corren como garaosi

pero qué miro !
ya buelven

con total defembarazo.

Salen los dos.

T.bur. Gaapanaente van corriendo,

no les alcanzara un galgo-

Paxar. Seguro es que les alcance,

pBcs que corren mas los gatos.

Tihurc. Haz la feña, Paxarillo.

Paxar. Daré tres divos , ó quarre?

Tibur. Da los quefiempre, y no feas,

ninaolefio ,ni canfado.

Silva-, y ahren ciña rexa.

Felic. Por Dios que eílan bien á punto.

Paxar. Parecen Padres Deicalzos, •

que dan á las doce, crece

tocando á Maytioes. Tiburc.MXtOy

que hacen feña en la ventana.

Una criad/i a la rexa.

Criad. Es D.Tiburcio? F^eViír.Es mratnoí

abre, Ifabél ,
pero no

me abras con algún chafco.

Criad. Abierto eftá. -

Ttburc. Efpero, Don Feliciano>

aguardes un poco

,

de eJ^A Corte.

preño íáldré. Paxar.GiZS^^i

íi los dos cogen la taba,

llevarán la noche en blanco*

Felic. Id feguro, Don Tiburcto,

de que tengo de aguardaros.

Paxar. Y aora, feáor, qué haremos

ios dos en aqueílc paño?

quieres que echemos un truque»

ó ua juego de renegado?

Felic. Ten paciencia, Paxarilio,

preña flema , ten defpacio,

que Don Tiburcio merece

eño
, y mucho tnas. Paxar.Kz'iío-

me acomode para fer

Sotalacayo , b Lacayo?

üñed me hace mal partido,

ñ bien el cafo reparo.

Felic. Y e! por qué, ivo roe dírasr

Paxar. Yo lo diréjtmy cantado:

Si los dos fuéramos folos,

Don Tiburcio , y yo , es claro

tuviera con Ifabél

mi poquito de fandango,

la dixera mil requiebros,

la darla mil abrazos,

la echarla mil fufpiros,

y ella nae diera otros tantos.

Felic. Raro humor tienes por cierto.

Pairar, Ojo á lo Boticario,

folio quinto ,
primer hoja,

primer tomo ,
libro quauo.

Felic. S’UÍpsndeb qtie aili dillingo

unos bultos. Paxar.S^dlo, malo,

Don Beas de Vellón buelve

con ios Mioiftrosj á el cabo ,

yo he de venir á llevar

muy buena zurra de palos,

Felic. Ponte tu ec aquella efquiua,

que quiero íaür á el paífo

3 reconocer la gente.

Paxar. Que la reconozca el diablo,

porque yo de meche á meche
^

dentro dél portal me encajo. A ¡a cmm.

Salen Den Faufto , y Melocotón.

Felic. Sin duda gente es que paífa,

no quiero fahr á el paffo,

haña ver en lo que para

B fa
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fu venida. Fíí»y?.Deípac¡o,

Melocotón , que alli veo
un bulto. iWe/ec.Bukazo:

válgame aqui San Chriílovalj

Abogado de los aItos>

y qué Gigante tan fuerte!'

fue Goliat un enano,

Olofernes un chiquillo,

y Fierabrás un' zancajo.

Faufio. Calla, loco, y no difpares.

Melec. Yo juzgo que ya difparo,

y pudiera un Zapatero
palTar por mis bragas cabos.

Llegen a PaxariUo.

Faufio. Qiuen va allá?

Faxar. Quien lo pregunta?
aie he de hacer un rato guapo, ao.

pues mis. eípaldas fio duda
las guarda Don Feliciano.

Faufio. Quien puede ; al panto
defocLipe., feo hidalgo,

porque (i no, avrá;-

MeUc. Chincharrazo,

y aun íerá mejor hacerlo.
Faxar. Vive'Dios, que ello vámalo:

Señores
, en ccrtefia,

yo jamás causé embarazo,
la cafa , el portal , la calle,

ios vellidos , los zapatos,

la efpada , capa
, y loxnbrero

les daré fin embarazo,
dexaré á Madrid, y me iré

donde gufiaíTe elfe garvo.

pattflo. Elle fin duda es bufón,

y he üe averiguar efie cafo

de eílár aquí
, y á ellas horas:

Oigame,- feñor hidalgo.-

Faxar.Con licencia, no foy

feñor , que foy un Lacayo,

que ando á pillos , como á pillos,

y vivo de pillos paftos.

Faufio. Pues qué hace aqui a ellas horas?

Faxan. Eíloy a mi amo crperando.

Llega Don Feliciano.

Pelic. Ya es demafiada preguntas

feñor mío , eñe criado

lo es mió , y afsi adelante.

que me caufan embarazo.

Faufio. Por Dios, qué es uílcd valiente;

quedo ,
quedo , feo guapo,

fi no quiere uíled que ayga

una de;- Afelac.Todos les diablos.

Felic. Buelvo á decir , feñor mío,
que luego , y fin embarazo

dexe la calle , el porta!,

vuefamerced , y fu criado.

Fawft. Deña fuerte dexaré

de caufarles embarazo.

Riiierí
, / entra reúraniofe Don Fe-

hcianQt

Faxar. Arranque vuefamerced.

Mtloc. Ha dias que eñoy refriado,

, y no es polsible arrancar

fiquiera medio gargajo.

Faxar. Vive Dios, que es un gallina,

y me he de fingir el gallo:

arranque ,ü haré:-

Meloc. No hará, que ya arranco. vafe.

Faxar. Montefcos
, y Capeletes

fia duda que eílán peleando,

pues mas de quarenta efpadas

las dos folas han juntado.

Siempre en la Pueita del Sel

es afsiílencia de guapos,

y aunque de noche, también
fuele tener gatos pardosi
pero aunque elloy junto á el Carmen,
por Dios que vienen volando
las piedras.

Sale DoiiTihurcio.

Tihurc. Paxarülo? Faxar.VinzriLZO.

Tibtirc. Dime, fe halla en la quimera

mi amigo Don Feliciano?

Faxar. No fe halla, porque el ha fido,

feñor , el que la ha caufado.

Tihurc. Qué dices ? válgate Dios
por accidentes

, y acafosl

voy preíío en íu defenfa.

A el ir a entrar cae en el fuelo , fuena

como piedra^

Válgame el Cielo Sagrado!

confefsion
,
que muerto foy.

Faxar. Señor., feñor , qué te ha dado?

fin duda que ella fin habla.

Sale
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Ssk la Ronda,

Akald. Por aqui es lo mas-ancfeo

de la calle > y fe podrá

aflegurar unos quantOs.
^

Faxar, Afleguren efte herido;

que tiene rotos los calcos,

Alcalá, Alumbren con la linterna,

y es Cavaikro Cruzado.

Faxar. Como del Habito folo?

Maeílre General de Campo,
General de Mar , y Tierra,

feñor; el primer Soldado,

que las armas del Rey tienen.

Alcald.Q^ decís ? regiftradlo

con ia linterna, mirad •

fi ella vivo , ó eftá muerto:

válgate Dios por acafo,

y quanto fiento el hallarme

en lance can apretado!

Minlfi. Señor , fegun regiñramos,

ella vivo , y en el caico

es donde tiene la herida.

Alcalá. Al puBEo, fin retardarlo,

con la brevedad po-fsible,

y el mas pofsible cuidado,

llevadle fobre los.hombros

adonde diga el criado. Llevanle.

Paxar. Señor , yo los guiare,

deípacío con el Soldado:

ó fortuna ! ó defgracia!

ó fatalid-ad ! ó acaío!

o valor 1 ó mocedad!

que acabafte en ellos paíTosj

y aborreciendo Miniftros,

fu efpiritu da en fus maaos.

JORNADA SEGUNDA.

Salen Doña Rofa ¡y Don Miguel.

Rafa. Tal fuceíTo , Don Miguel,

á todos nene admirados!

• fio creyera de Tiburcio

tan detertoirrado acafo!

Mig. A mi confufo me tiene,

es uo prodigio ! es un pafmo

lafínndad que profcffa.

deefta Corte.

Doña Rofa , naeftro hermanol

Defpues de aquella pfedrada,

con que le hirieron el caico,

defengañado del mundo
tomó el noble heroyco Saco
de mi Padre San Francifco,

Reformación de Defcalzos.

Defpues que con hutniidad

cumplió con fu Noviciado,

quedando Lego profeífo

en el Inílituto Santo.

Defpues de tas circunftancias

folemnes de tanto cafo,

ha dado en que ha de ir á Indias

y ferá fi eii ello ha dado.

Rofa. Eife es mi fentimiento,

y no de que confagrado

eñe á Dios , pues eñe fiempre

es deuda del buen chriñiano:

el carecer de fu viña,

fusdifcretos
, y avifados

confejos , ver fu humildad,

fu vida de heroyco pafmo;

es tanto lo que el Guardian

me lo tiene ponderado,

que dice ,
que es vivo exeroplo

del Religiofo mas caño:

con fu exercicio , un exemploj

con elfi!icio,un milagro;

con el ayuno , un portento;

coú la Oración , un efpar.to;

con la caridad , un aíTombro;

un remo , con el trabajo;

con los pobres , un Abrám;

y un'Aarór. con ius hermanos.

Mlg. Qinen dixera , ni afirmará

tal reformación , tal cafo,

que un joven tan arrogante,

tan fobervio ,tan oífado,

tan quimeriña , tan fuerte,

tan intrepido , tan guapo,

tan fervidor de las damas,

• tan difcreto , y cortefano,

tan galante , y animofo,

fe reduciría á un Saco

tan ruftico
, y penitente,

tan grave , y tan foberano.
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<|ue aun apenas el mas hecho

Jiace harto en poder llevarlo.

Salí_ Cbsconá.'

Caite. El lo dirá aora, feñora,

que licencia efta efperando

para entrar á veros. Rjefa. Necia,;

tiene que efperar mi hermano?

yo mi lina faldré
,
yo mifma

á recibirle.

Sale» Fr. Frand/co , qtte es Don Tihurciot

de Habito de Capuchino Vaxes^

rülo de Donado.

Fr.Pranc. Es en vano,

pues ya á vueftra villa eftá

efte humilde Cervo.

Taxar. Soberano

Dios del Cielo , también

ego fum bencdicamus.

hhurc. Solo á daros cuenta vengo

de mi jornada , y á daros,

por el fraternal cariño,

dos fraternaks abrazos.

A los Llanos de Caracas,

Guayana, y Cantillano

va nueftra Miísion , y yo

intento feguir fus paíToss

marcha centro de dos dias,

y ya el Provincial me ha dado

licencia para poder

ir con ellos.

Taxar. Eiiam , también el Hermano,

ciue oredicara a los Ivloros

como á perros renegados.

Rijia. Es poísibk, Pray Francifeo,

es uorsrble , dime , hermano,

que tienes aliento de ¡r

á hacer un viage tan largo!

Es poíSiblel Pr.Feanc.'Es pofsible

d que mi Inílituto fanto

liga penitente en todo,

puesme confagre fu efclavo.

No ay/mas vida que el Señor,

Ko ay mas que feguir fus paíTos,

so ay mas que la penitencia,

no ay mas gloria que el trabajo,

no ay mas fuavidad que el yugo,

que en cada uno ha conligoado.

Quante el Señor agradece

la predicación , hermanos!

La trompeta de ¡a vida

llama Aí^uftino á San Pablo;

qnanto la predicación

quiere á los Infieles- , tanto

como fu fangre vertida,

nes nota el dulce Bernardo.

Aquellos que no conocea
á el Dios que los ha criado^

y juzgan que el limo terre

falió de fa propio barro,

viven en lo impenitente,

en la impuro , en lo profano,

adorando folo á el Sol,

y en Idolos adorando.

Antipodás de nofotros,

en climas , que fon fu efpacio

mucha íombra , 6 mucha luz,

mucha aurora , ó mucho caos,

fiendo fu proprio fultento

unos á otros, caufe efpaato

el manjar de fu alimento,

fus cuerpos acecinados! ^

Aeíiosme refuelvo ir, •

fea el Señor alabado,

pues 11 me dá de fus fuerzas,

todo en fu , amor me confagro.

faxar. Yo también voy
sd priEdicum praedicandum,
donde he de poner los Indios

como cabezas de ajos;

el que no fe cenvírtitíTe,

le he de Tacar en un aíno

á la vergüenza de todos

los que fueren ya Chriftianos?

voy con mi feñor , feñora.

Cb^C: Quien es tu feñor? taxar Señen

y qué tentativo cafo!

Es mi Señor , el Señor

que mata á los Aílurianos.

Mig. Con que ello ha de:feí,.Erancifco,

cierto el viage?Fr.Fr<i/>í:,No ay repar-or

Kefa. Oerta ha de fer la partida?

Fr.Franc. Si Dios no dá el embarazo.

Mig.lte has de ir á remotos Reyno^

Fr^Frartc, Irmeá el otro mundo es cjf®*
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'Rofa. Con qae has de dexar tu Patria?

Fr.Franc. Os he de dexar, hermanos. ,

Les des. Es pofsible,quc hade fer?

pAPV^wr.Pofsible es, ceCad el llanto, ,

que el favir á Dios ,no quiere

fea con í ufpiros tantosj

y afsi , elle lazo fea

ultimo fufpiro. Abra&alos.

ioí dox. Sea,

pero no el ultimo ahrizo. -vanfe los tres.

Laxar. Y para mi no "a»/. Chacona,

por deípedida otro lazo?

Chac. Y tal' dice un Reiigiofo?
. .

Laxar. Mientes, que yo Coy DoHa¿p.:

Pero ya Frayle también.

Laxar. No foy tal, que foy Hermanos

y afsi como tal, pudiera

lograr "éfie fino abrazo.

Cl>ac. Y es cierto que no eresErayle?

pues pudieras fer cafado.

PííXiJ»-. Sin la ropa, yo lo creo.

C¿>Af‘ Si con ella ay embarazo
' r

para raatrimonio , luego
'

le avrá también para abrazos.

Laxar. Muy efcrupulofa ellas.

C¿ac. No tienes, no, que admiraros,

porque Don Xiburcio ha hecho

con fu conyerfion mil pafmos.

Sale Doa Fellcl^.

Filie. Aqui eftd conChacona

Paxariiio de Popaso: . ,

•

vueftro íeñor r eftá en caía?

Cbac. No se ñ avra faltado _

de ella lo que ha que aquí eitoy.

Feüc. Pues entrad prefto. , y
mirarlo,

que aquí efpEEo la refpaefta.

cbac. Aguardad, .que prefto f^go.

Fellc. Paxariiio , como va?

Laxar. Paxariiio .? buen vocablos

acafo , en que bodegón

avernos cpmido ,
hermano?

Filie. Pues dime , comote llamas?

Laxar. Fray Paxariiio me llamo,

que foy íraylc , 7 no foy Fraylc

de cocina s pero á el palfo

íale la Rofa rofita,

paraeUlayeUlaYeUzov, .

de efla Corte.

dígala dos mil requiebros,

que yo voy a echar mil tragos. vafe.

SaleDoña. Kefa.

Rofa, Effa criada me dixo,

que eftabais aqui efperaado,

y eílando mi hermano fuera,

á ver que le mandas íálgo.

Félic. Qué puede mandar , feñera,

el que fe conSeffa efclavo

de caí Deidad , tal prodigio,

tal alfombro , y tal milagro?

Solo puede obedecer

tus preceptos foberar.os,

expliquenio ios rendidos,

publiquenio los flechados,

que ion cantos, quantos miran

vüeflros ojos fbberanos.

Kcfa. EflSa es ya de otra materia,

de otro ser , y de otro cafos

y sifsi 4 doblefe la hoja,

y decid para mi hermano

lo que fe ofrece ,
que yo

no puedo eítar.tan defpacio.

.
- Al paño Den Fauflo.

Felic.. Es pofsible, que un objeto,

tan íblidamente callo,

un cielo como es el vuefiro,

un fol entre tanto rayo,

que alienta lo mifmo que,

en si vá beneficando, -

pueda;- ,
-

A ei paño Don Fauflo. Cislus»

que es lo que eftoy efcuchapdo!

la vida fe roe perturba,

m t aliento fufoca un palmo,

mis fentidos le obfcurecen,

mi ser ya fe vá acabandoj

otro amanteX)oña Rofa?

pero pafsion mia,-oy^mos.

San Chac. Ya, feñora , á fu retiro

mi amo Don Miguel ha enuado.

LLofa. Pues entra aora con él,

el feñor Don Feliciano.

A elpaño D.Faufo. No entrara, fino tuviera

tan reverente fagrado.

Feüc. y dsíla foertefe hade ir

eíle tan rendido efcl?vo?
Rofa.



El Capnchino Efpanvl.
RofiirY de cíTa fiierte fe irá

quando, yo por tal no le amo.
Chac. Vamos > feñor.

Fe^ii'. Vamos , pues:

á Dios, belliísimo encanto

de todos mis peníámientos,

mi hechizo, mi ser, mi palmo, vanfe.

Sale Don Fau/io.

Faufio, Mí palmo , mi ser, mi hechizo;
eflb si , valga el aihago,

valga el prado, la quimera,

y para rai fea el cargo;

quien fue
,
quien fue la tapada,

que fue á la Cafa del Campo,
que yo fegui ? que yo d«e,
que era fu noche fu manto,

y que tuve cuchilladas

con la Ronda , y dos Soldados?

Quien fue íi no tus acciones?

y el que en el quarto fe ha entrado

no me -admiro defendielfe -

tan arrogante ios paífos,
,

- -

f es tu amante , y es tu dueño, •-

íi es tu hechizo , fi es tu efclavo.

Kofa. Sin duda que aveis perdido
el juicio , feñor Don Fauño,
pues vivo muy ignorante

de io que eftais explicando.

Eñe Cavallero , que"
ha entrado áver á mi hermano,
á él le bu fea , que á mi no;

concedo que es un Soldado,

que con mi hermano Tiburcio

profefsó eñrecho lazo;

pero eílo
,
qué le hace

á vueftras palabras ? Fauflo. Nada,

pues no fon del cafo:

con que, dime, ingrato dueño,

dueño , fobre todo ingrato,

que ya fe ven tus trayeiones,

y no ignoro tus engaños?

Confieífo que el otro dia

fegui en la Cafa del Campo
1 ¿ Chacona , y á Ifabéi,

folo por darlas un chafeo.

Confielfotc la pendencia

cea el que aora eftá en tu quarto}

pero me negarás tu

los requiebros "que han paífado

á mi Villa , y á mis ojos

con tu amante
, y con tu engaño?

Negarás
,
que han admitido

tus oidoi aquel aihago,

todo aquel ofrecimiento,

aquel fobre todo encanto?

Ro/a. Dime , y tengo yo la culpa
' de que viva enamorado

de mi , fi no lo confiento?

Felic. Buena difculpa vas dando-.

Ro/a. Sale ella de la inocencia,

que en mi -ay de lo pallado.

•Fau/io. Solo fale de tu alev«

traydor , é indigno trato.

Rofa. Mi bien , no tienes razón.

Fauflo. Mi mal, fobra en eñe cafo.

Rofa.^Á\. vida , rai ser , mi dueño*--

Fau/i. Mi horror, mi muerte, mi agravioí^!

R<^. Efcuchame la verdad.

Fauflo. Solo lo es lo que he efcuchado.

Rofa. No has de atenderme?

Fauflo, NoV -

haña fatisfacer el agravio,

Rofa. Pues el Cielo lo declare,

fi tan inocente me hallo. -vanfe.

Salen Zulami, Selkema a lo Tndiojy acom-

pañamiento.

Zi¿lami. Siempre, hermofa Beücema, •

vivo'füerte , y animado

á confagrarmé benigno

á el Idolo de tu aihago.

Siempre dedico á tusaras

repetidos holocauños,

porque ardan defechos humos
' , eft tan bello fimulacro.

Ya fabes la adoración,

que á Júpiter confagramos,

que á Minerva la ofrecimos,

y que á Moloc profeífamos.

Defte Religiofo culto,

defte inceadi© ,4efte pafmo,

deña -ad©rácíon , que influye

á el facrificio profano,

con que aplacamos la fr&

de aueftros líá^os faotos»

avie»-



2>í un Ingenio de efta Corte.

aviendo ido ya á ofrecer

los corales derramados

de los Gentiles mas puros>
qiie en nuelhas Islas hallamos
vertiendo ya por las aras

fu parpureo nacarado,

y á un ofrecimiento julio

dado el golpe foberanc.

Defpues que torpe el cuchillo,

á la propia ira adulando,

dividió de la cerviz

fu cabeza en dos pedazos,

fe oyó una voz , que falia

de Júpiter, (ó qne palmo!

)

diciendo, (raro prodigio! )

no permitiefle, ( que efpanto!

)

que los Papaces ( que affombro!

)

predicaffen. ( raro cafo!

)

Aturdiófe el Templo á el punto,

y las gentes convocando
fu ardor , fu fuego , fu ira

contra todos ios Chnltianos,

fi muchos fueron ^os muertos,

muchos mas los deílerrados.

Todo el Reyno fe alborota,

todo fe convoca en vandos,

unos corren , otros vencen,

y otros conanimo offado

fe ofrecen al facrificio

para aplacar el eilrago.

Tas civil fotma la lucha

mi numero de vaffallos,

que aun en las propias familias

lo guerreaban alentados,

fieado eícarmiento en la ira

el mifmo que ellaba ayrado.

Ejb efte intermedio, pues,

llegó con animo oflado

un Papaz , un hombre juño,

un varón virtuofo , un íanto,

que á la Mifsion deña Isla

avia defembarcado.

Fray Francifco de Pamplona

Je llaman ios íuyos ,
palmo

de virtud , y fantidad,

pues ha hecho (raro cafo!

)

pacificar mi Provincia

con fu voz
, y. con fu alhago.

Todos le veneran ya,

con tal modo , y gufto tanto,

que fe aturde el mas rebelde

viendo en.él tanto milagro.

Oy le eípera mi cariño,

.^licema
; y aüi , en tanto

.

que viene
, proCga el güilo

en la ííverfion que varaos,

de ver los bellos jarditres,

penfiles delle Palacio.

BeJTc. Eñoy, bello Zulami,
liempre expuefta á tu mandato,
á tu orden , a tu precepto
con rendimiento,poftrado.

Pero dime , dulce'efpofo,

dime, feñor, quanto , quanto
' Fray Francifco de Pamplona

rinde nueftro afcíño, quantoí
Tanto es lo que mi cariño

le venera , feñor , tanto,

quanto en él fe miran fer

repetidos los milagros.

Tanto:-

Sak Fray Francifco ^ y Paxarillo,

Fr.Franc. Quanto á tu orden

eftoy, íeñora, poñrado-
Belic, Levantad, pues, a mis pies

no eñá bien hombre tan lantó;

y como vá de Miísion?

Fr. Fran'c. Gracias a el Cielo Sagrado,

que difpone que fe explaye

tanto fu Evangelio , tanto,

qne los Rey nos mas remotos
no lo ignoran ya , es palmo!
Mucho, íeñora , le admira

en nueñro Inñituto íanto,

ver la converfion que caufaa

los Miísioneros , es cafo

no creíble
, y íolo el Cielo

executa efte milagro.

Zul. No ay duda que es, Fray Francifco,

obra del Gelo cíTe cafo, .

pues en un año que eftatS .

en eña Provincia , es tanto

el fruto de vueñra voz,

que es prodigio , alfombro , y pafmo.

íaxar.



faxar. Y la mía queda atrás?

^ Bo es un aífombro > un cncantOj

pues convierto cada día

cien Indios?

Fr.Fraac. Silencioj Hermano.

Faxar. Benediciie > mi Patcr.

Ff.Franc. CaUe, digo. Faxar.D^go, CSllo.

Ff.Franc. Yovpredico en la Miísion

á Chriíto Crucificado,

iegun San Andrés enfeña,

íégun predicó San Pablo.

Eiíe. Señor derramó,

por todo el genero humanó, -
'

en el Ara Lignum Crucis

fa Sangre , y con pecados

le paga tanta fineza,’

f.ciiáo á fu Dios tan ingrato’.

En una Cruz de pafsiones

con tres Clavos le enclavaron}

le coroDSroa de efpinas.

El Cspucbhc Ffpañol.

con hieles io paladí ;aroa

ia fea que tenia; fiúot

dixo , no eítoy harto

de padecer por el hombre;

no fe acabe, Cielos Santos.

Con una Lanza le abrieron

fu Sarid-Csimo Collado,

y fiendo ciego el aélor,

k dio el reo fuíanado,

pues con fu Agua j y fu Sangts

le pufo los ojos claros.

Coa agua cobiareis vifta,

hijos mios , alentaos,

que os traygo toda la gracia

ea efta gracia que os hablo,

y os traygo uo ser , una glona>

uua eternidad , un j;.,

Sale Turbiqtte a lo Indio ,y otros

un niño muerto en andas.

Turb. A Yueftros pies, Zulami,

teneis rendido , y pofttado

áTúrbique, Capitán

de vueílras gentes , Soldado,

que fierapre ch vueftro fervici®

fu fangre ha facrificado.

Ziíl, Levantad , no efteis afsi,

que valor tan esfor^do

eííkj para mas honra,

en nu pecho ueicaníanuo. Abraxtaíe^

Turb. Hourais, feñor, v.ueñra hechura,

como quien lois¿ y afsi, en tanto

que fe esphca-con las armas

lo que he eftimado el abrazo,

efcucha fi pettmeis.

Zul. Decid, pues, que ya efeuchamos,

Turb. Siendo publico
, y notorio

en ella Isla, que habitamos,

en las vecinas , y aun

en los Reyaos maseílraño's

la virtud , exemplo , y vida,

los aífombros , y milagros

de Bray Francifco Pamplona,

que prefeate efti en Palacio,

acude mi rendimiento

manifeílando eíle cafo.

Eífe niño muerto ya,

que trae aqueíle Soldado,

dos dias cadaver-yace, -

con fentimiento tan rato

de fus padres , que la vida

pofsiblc es pueda ccftarlos.

Es único , y heredero

de un copiofo Mayorazgo,

por lo quai pide feñor,

foio le tome en fus "nrazos

efte Padre Fray Francifco.

Fr.Franc. Sufpendafe vucñro labio,

que mis brazos no fon dignos

de poder refucitarlo.

Zul. Que lo fon ninguno ignora,

y ^que no hagais el milagro,

los padres teiidrán“ confuelo

de que ocupó vueftros brazos»

Fr.Franc. Solo por verle Ic tomo:

fea el Señor enfalzado,

perfigno en nombre del Padre,

del Hijo , y Efpiritu fanto:

Llora el niño.

dormido eftaba fin duda,

pues que defpievta llorando.
_

TmI. Qué admiracionl Beiic.Q¿^ ^odipol

r«r&.Quc afforabto! Zul. Qaé milagro!

Por iiempre, dulce jefus,

feas. Señor enfalzado,

Tómales^



Bí un. Ingenio dí fjla Corte.

qae aisl levantas' la Hechura

vueftraebtreeftos Paganos,. .

Z»/. éy-y corazón
, y que ardor

te caufa ver tanto paftno!

no mefáltes'i no üiefaltes .

hafta que meivea Ghrlftiano. ap.

Belic. Si no fnerá por mi eípófo,

no faliera delIPalaclo

Fray Erancifeo , fin.echarme
la Agua del Bautifmo fanto. Ap»

No fe pafTará de oy, = , .

fin que quede bautizado^

./ pues es aíTombro de afibmbros

efta Ley de los^Cbfiftianos.
.

^

np‘

Zul. Bien quedaftels, ErayFrancifco,

con el' empeñoV : .

Frane.Elcifó'
'

,, .

folo á el Señor fedé debe?:

que yo foy tqlféro eíckyo/

pecador ^mas pecador .

que todo'^l genero humanó.

Vueftra humildad bien merecé ,

otro realce mas alto. icib '-'

Turb. Vueílra virtud es heroycaí -

Be/;>,.Vueftrozelo e.S:€xc?e£jiaíló>
-

Ffa»í. Sitvafe el Señor con todó*_

ppes.yo fpy.miferoefciavó/ ,
^

de fu gran mifericordia.

^axar, Y yo de eflb foy eftraño;

> Tibien yo foy del Señor
.tnirero cautivo ; quantos

avrá como yo en el mundo
íantos, íín hacer milagros,

que á un tuerto le dexan ciego,

y á un cojo le dexan manco?

Frmc. Hermano , filencio digo.

Paxar, Benedicite ,
mi Pater:

tendrá filencio el Hermano.

Zül, Ábforto voy del primor: np*

Fray Francifeo, del Palacio

no os aufenteis ,
fin verme

en mi retiro. - vafe,
.Bí/íV. Defpacio^: •

os intento hablar
; y afsl,

hacer p5r.verme ddfpácipí"' vafei
Turb. Soio yo he quedado y'a', eip*.

e.-,cy aíisi he de hablarle claro, •

Padre jVQ tengo defeOs-
muy grandes de fer Chriftiano¿ -

pero quifiera que fueíTe •

con todo fecreto
, en tantó

'
.*

'

que me ocultodel rigor ^ -

defi^Pucbláj.yfus cyrátitóRJ^

De Zolami
, y de ña Reytío-

yo^^ eiprimervaíTallo-,

Capitán de fu gran Guardia,’
.

-

rico^eqai enímPslacto,
'

•
'

-

Alcayde en fus Fortalezas,
’

Mepfágai de codo el Catupo^ *

empleo que en ella tierra-’

fe eftiraa por el mas alto.

Qe íabérml nueva Ley,-'

confifcaráíi nikEftados,-

y en uniníferq fuplicití

lesámi uiciaio defcanío.,^

de fu rigor , de fu ira;

de fu fuecza , de íbeftragoj

y afsi preguntó ,fi puedo ;

en fecrcro fer Chriftiano?

Franc.Blsn mor.al es la pregunta,

y el cafo es bien apretado;

También os pregunto yo,
para difoiver el cafo,

fi en aqneftos. facrificioSí;

que hacéis á los Diofes falfo|

del culto que lesrendis,-

podéis defiftir?
. .

Turb.,Es.chto
qñe si

,
pues fieodo Chriftiano^ -

omitité. la tiracion

de otro,Dios, mas qué el que amq<
Frane, Y fi os hiciecé el ^t-igori

-

C a



JEl Capticbino E/pañol.

bporviotociaforiaao, _ SdmDonFmp ,y Mclmtm-,

hacer aquel facrificlo?

Turb. En eíTe cafo

^perdere"vi4a , y hacienda

.
por Chrifto Crucificado.

^

Eránc. Bien comprendéis nii do<9:rína,

fi ceneis tan buen amparo.

Tar¿.La efcucho con gran afe<9:o,

y por eíTo en mi la eftampo.

Franc, Pues deefla fuerte ,ai punto

que efteis.bicn catequizado

en faber de Dio» la BíTenciá,'

fus Artículos Sagrados,^ •

fu Credo , fus Mandamientos^

con el fecreto mas alto,

os daré elBautlfmo de Agua,

y del Santo Efpirita fanto.
'

y haña que llegue efta forma¿

tened valor , animaros,

con defeo /con amor
^ ^

de amar á, Dios , fer Chriftiandj

morir en fu Santa Ley,

y en fu Evangelio Sagrado. -

‘^^rb, Eflas.palabras mi aliento

tanto le han vivificado,

.
que me muero de defeo.

de profeíTar lo Chriftiant^

Fr*nc. Dios os dará el lugar

pata fedo'* .

CeíTe^ hermano,

que yo le encajaré el agua

ea el pilón de Palacio.

Tíirb. Padre, mi defeo es-grande

d’e amar a Dios.

í'ríJwr. Cielos Santos,

mucho me amparais ,
fupucfto

que experimento tantos pafmosi

Turb. Lograré el Agua de Chrifto?

Franc. Lograreis el íer Chtiftiano.

Turb, EíTe és foio mi defe'o.

Fr^nc. El te dure hafta bgrarlo. vaj\

Faujio. Difte ya, Melocoton,^

el papel ? Meloc.Don Feliciano'

.

le tomo ,
y'refpondio

cfte fobreefcrito embiando.

Dalempapd..

Fa^Jl. Eftá bien l miímO es

con que iba el papel. cerrado; -

y afsi ,
en tanto que refponde,

"

puedes tu., fin afanarlo,

ir á ver fi en elCorreo

tengo cartas de mi hermano, '

y irte á cafa. que mediCCS^

juzgo que no es acercado;

pucs áloquecrco , eftás ,

para reñir en el campo,
.

feñor,yno esde jufticiá' •

el que te-fálte á tu lado

efte briovefte azefo,
' --

efte valor , y efte gaFVO> -

"

'

y afsi no rcfuelvo ei irme; -;'f

Faítjio. Sin duda que eftás borracHáf

marcha á el punto , tío te haga

do? mil añicos los cafeos.

'¿JffÁJíi-Quedo
,
quedo , que rae iré -

aun'con menos embarazo. váfu

Faujio, Qk¿iQ% \ eñ tanto que lléga- ^

á el fitio Don FeliciáDo,

por^flíivy mifmo*

me he dehacer cargodel cafq^

Doña Rofa de Redin •

es de Solar muy hidalgo,

y dama de .buena fangre,

no cabe que le baga agravio

á el que le llamó fu dueño;
^

pero miente ,
miente el labio;

pues que dio oido á los dichos

de uno que es fu enamorado.

Me agravio en el cfcuchar?

mientes penfaoiiento vano,

pues que también efcuchafte?



De un Ingenio

en el eco de fu labio, .

decir
,
que no era fu, dueño:

luego no fe encuentra agravioj

. si fe encuentra.

Sale DonFelfeiano,

Felic. Np: fe encuentra,

mas que los dQs.en el campo;

FaufioÁjexo vaticinio, cierto,

en defenfa de mi agravio! ap.

Ya tenei§.enefl:e dtio -

á «vi perfona , Don Fanfto.

Fmjlo, Pues Juego,arrancar la efpada.

iv//í. Cavallexos de mi garvo

jamás fufpendea las armas

por miedo ,
ni fobreíalto;

pero razón es que Cepa;

qué motivo lo ha caufado?

Faujio, yna dama

y

unos zclos

fon defto caufa. Fí/ic.Don Faufto,

y no íabremps qué darnaj
; ^

.

y qué zelos? ÍFaí^o.Ei agravio

es cierto , y folo: pretendo

:

fatisfacerme el agravio, : .

Íé//V. No defdigo yo el rcñirj *

pero esjd.empeñp raro- '
,

de no Caber por qué dama- . .

falgo acl cadipodefafiado.
•

JFíí»/.Qual adoráis? 2v/.Bu.cíio.cIerto;

y he de decir yo la que amo?

’^aujio. Pues eflaes por quien reñís,

que vivo en fu cielo claro,

fóy íu dueño , es mi amor,

es mi vida, Coy fu cfclavo.^

Felic, Bien fe conoce que cftals,

quanco zelofo ,
agraviado,

pues fiu decir el motivo

facais mi perfona a el campo,

yafsi^ fea lo que fuelle,

ya elazerooftá en mi mano,

Jielfacar lasejfadasjale L>tMi^ueÍ.

Mig. Y el mió eftá tambiea

de efia. Corteé

en el comedio de entrambos*

dos Cavalleros valientes,. . !

•políticos ,
cortefano's,

atentos
, y

generpfos,

dcfta fuerte'deíaáados

folos á reñir ? pues faltan

dos padrinos tan honrados?

Fauji. No admite el cafo padrinos^

que admitirlos , en tal cafo

concedo que no faltaran.

Felic. El empeóode mas garvo,

es el reñir ,
Don Miguélr -

íin fegundos einfa^zosí-

.

pero pues aveis ve'nidoi

-

vos lo íereis parq entrambos;

Para ferio , es prccilb

que fe me informe del cafo,;

que caufa efta defazon.

Fmfto.FFi eí&ncial ,ni neceflario^

para fer padrino , es

del accidénte ioformarossi- -

y afsi , fi guftaás , fereis r

tTiedi<ido£ ctx ^Itsi lid.

quanto difcuríivp 3zar-,,>

fuera,Don Faufto, aceptarlo?:

pues qué dJxéfa la CPrte,

que un CavaUero , y Soldado^

fegun me- precio de ferio,

conantibjdneftorvarlo,

riñeífendos Cavalleros? .

y afsi ,
valga aquí lo hidaigdj

cftc empeño ha de ceder,; •

por pedirlo yo , de entrambos»

Es impofsible oponerme.

Ay Doña Rofa , adorado

dueño de mi peníamiento,

quanto me debes! iv/ír.Quantq

á.mi parte » Don Miguel,

aqui fe halla fin agravio, _
pues, yo, fi al campo he falido,

es, porque he fido llamado;

C a y



El Cafuehtno EfpMol.

yafcl'Wo Valgae Dios por fortuna.

del íileDcio-de Dob Eaufto.

Vaajio. El otnmtle yo, es,

ni feguro, ni acertado,

paés efcrupulos de amór

no fe hace fu cura en blanco:

el oáiitirie por aora

concedo
,
pues que declaro,

que háfta que Don MiguB
pida íilencio del cafo,

perorque queda peodieute

es feguro. Af/¿.AgravÍadq

quedara yo de effa Xu erre,

a no cíiorvar de embarazos^

y aísi., aquí de iodo punto

fe ha de difioir el cafo.

, Sale Melocotón.

'fiíeloc. Señor ,
perdona fi eñorvo^

pues, es neceíTario bablarosj-

efte papel con gran prifa

«na feñora me ha dado,

me encargo que luego , lue^

biciéra jmx eneontrarost^

que luego: , luego os le diera

el tal papel en la oiano,-

quc luego , luego le vieras,;

y le dieras fu defpacboj

y afsi , luego , luego verle,

pues luego , luego le traygo;

^itujio. Cavalleros , con licencia^

un papel ejue efte criado

me trae, es precifo verle.

Veljc. Para ello no ay embarazo;

,4í7g. Licencia teneis para ello.

Faa ño. Con ella “á mirarle paíTo.
_

Lee aparte. Luego, luego,que veauejte,

pñjfapeis vermeiimforta á mtpup-

10 ,roh.Cavjtllero,j>f.6r tal no aila-

tarels ¡avenida, .

Vueftra

Do^a Roía Redin.

y que amantes fobrefaltos

íes concedes álos guftos,

'

el proprio gufto ufurpandol

efte papel es motivo •

que defembarace el campo,; :

ádexatlalid me empeña

á fuero de cortefano.

El motivo es de filencio,

el lance algo apretado,

clirfoloespreclfo,-

pnes auá efcüfa el criado.

No es defafio , feñores,

y.afsi cedo en efte -paíTo

el lancé prefente
,
pues

es primero en todo cafo

la dania , que lo demás:

deñiós treguas a el ágravioj; ,

'

'

.pues dar tiempo al tiempo dlib/

Calderón, que-era acertado; vafei

jlfi^.'Raro humor de Cávallerói

es ea tódocortefano, ' •
'

:

'

con que no ay delito dpudé, ,

no fe concibe pecado; - ’ ^

y afsi , fi me dais licencia

para profegnk mis pafíbs¿

fobre ciertas dirigencias, _

. lo eftimaré. Fí'//V.Eftimando .
^

vueftro político modo,
vueftro foy, viicftro es ¿1 campoV

Quedad con Dios. vafe¿

Eelic. El os guarde

largos , é infinitos años. - _
t Sale Chacona tapada.

Chat. Luego que ha fabido nú am»

la quimera de Don Faufto,

potla. infame parlería

de Melocotón ,
mi amadí>,'

aviendole eferito al plinto •

an papel, de enamorado
*

no paro, hafta que yo venga



De nn Ingenio

büfcando áDoa íelrciano;

y aísh- Pero alii le veo,

manto á él ojo , y ayga chaíco;

Hace q^uefe retira. ^
'

'^elie. Se&<5ra ,
oo deis retiro i -

á el verme ,
pues vuéftro garvó

«oeabeíjíiCífe retire, - -

íiendo cielo deftéaftro.

Por qué obfcureceis a elfoi? .

.

por qué le ocultáis fus rayos?

por qué le eclypiáis fus luces?.

diuldicaqaeffe wantQ,
^ _

noche?qaeú3ybíCutece eldia»-
'

día que vive nublado* _
/* í

"

Chac.S&áot mió ,
yo no foy •

para femejaote trato, .

y afsi fufpenda eíTas vocss,- ^3

y el fegíiir tan^iertinis palSsS:^ ^

que tengo y^t dúe&O j y -

corretá pcligró. Pí^i^*Es tantci- -

- permitirle á'logroíTerO -

lo impolitico
,y ofládo,

que vea yó tanta luz

como encubre vüeftro manto: -

defvanézcafe eíPáhube.
'

''
-

^

Cbac. Edá el ayreeñ calma,- : -

y allá cu el eftüdio íí áUticoí^ i :

dice.-que no fe deshacen - -

find^con el Cierzo. F^/if.Acaíb ;

•

necersica »-H elémCOtO '

^ —
otro elemento? '

^ y - “

Chac.Vuts foy yó eftádiánte sfAiOp

qde'me ponéis fylogifmó?

El chille es eílrcmado:

por Dios' que la tai tapada

es difcretai;

'

C¿r^; ÉUqüá&do €n quando

<Fiieléáé^effd entendimiento

facar fu difójrfo á el campo.

^eíie. No os aveis de ir fin que os vea,

_
que aunque fea

ejia Céñete.

de vueftro.íofito , he dé liacér

por dividiros el majito. Uega.

Cbac. Eflk, es depravada ;aecion:

- fufpended ,
pues escodado, .

feñor , el atrevimiento

de. por fuerza fy én‘21.campe,

querer mi ocultado roftro

regiftrar con vuellras manos.

Yo foy
,
yo foy la criada

deDóiiaíRofe. - • • -- -

Fe//V. Cielos-Santos,'-;- : -o

fuerte lanceqifteétei^eñOj -

fi#etce.'ckHle4 fuerte¿cii^cot •; 4p.

Pues no me dirás,'Chacona,

porquélance , b por qué cafo

veniiftes á' eftc parage?

Eagais muy bien el culdadó.

en qiieyive Doúa'Rofa,

pues elía embia á llamaros. - -

Fe//V. A mi llamarme ani dueño? ;

Conmigo embiá el recado;

Fe//f.Te clia&ceas ,-b me bufias?- -

Chac.Jéia os,burlo ,• ni meengañq. ;

Velie. Pues qué-osdixoDóña Rofa?

Cbac. Que osefperalía étt fu quartñ.

yelic. AnfiyOiacbotía? ay taldiéhal

vós,:á vosyaytal cafoí

Velíc. Qué mas psdixos mlvida?

C¿¿i»c.(^e nobs -dexaífé eo elcampo,

"Belíc. Mici©lo-í-q«éJ!»¿^bS"^^^^

á bufcarfólóuíáí&ñtóánós 3

eño os digo ; y os; ^go
que ayga en lo 'diiáio Cuidado* •

Fí//c. Si tal dixera ,
ChacoBa,

me mafedeljGiíteprf rayo.

Cbac.h. aal me uii l^fillo

de doblóñfcs^ííéiíéásiosi
' '

-
,

Fí/b-*Vamosáíver áíiii dueño.
'

Cbac. Varaos i ver efte-páíío.

k̂ehe.



/ ELCapuMm B£p.¿iñiúl. .

FátiHoé Ay Doña, Rofa-de mi alma, mi nombre proprio' nombraron^

ió que me cuefta tu ^cañtól vaiedme,.Sagradc»s Cielos!,

Chac. Ay el gulío.que me eípera quien me nombra en efte campo?

oir á eíte’ enamorado! , - quien me buica? quienine llama?
^

Aparecefe San: Antomo cQfi fu

TQRNAD A TEUCERA. ' mbieHo-^Bfireilas,

^»ío«.No te aufeótes, yo-tedlamo.

Salen Fray Frantifto , y Paxañllo ie

. camino^ -

í>’.ÍT4«¿'. Hermano , ellohade-fcr,

pues tengo por. acertada > *

aufeacármedelalslai

aunqne.Zúlamt me haAonradoj?

'

fus vaffalios Jepa idíamia;; ü.r -

me ciftin tanto atropellando-, ;

que aun á fu.autoridad mifóia
'

pierden el reípéto . Faxar»Y tantd»

quanto epíu Palacio propciq. -

lediceamiidefacatOT,: i

foloporqué le da oido . . -

á tus palabras# Fr.Franc.Ps clatd^-

queme caufa fentimiento *

aufentarme del Palacio,

pues él^ y Sultana eftán
-

del todo catequizadosi
^

perpélloya nqay renáe4w*

Paxar. Y que ya no le ay es claror

pues tre$ jornadas , y mas

de ia Isla ,Padre , eftamosr

y afsi , picar. , y adelante, ; -

que fe:eao&n,lpscayailosji.‘j. ^
Franc^ Mue;hQdiéOtOi.sl,eld¿xaties

en tan primoíofo eftádo",

y mucho m^ lo-fintiera,

fi no quedaran Ghr-iftianqs^'.

Válgame el Señor, amen; -

válgame el Cielo Serado»

y lo que enreda á las almas

la tentación del pecado!,:
_

; ^
Voz en la alto, Xiburcio, Tiburció; -i

Franc. Dos yeces en eco fuave

Frane, Soberano Dios del Giclo, .

á efte tan indignaeíclavo

tantos favorea ! Ant. Tanto
eftíoía'Dios.oi.Mifsjon, {

Tiburcio j^Tibnrcio jtantoj . i

qüe jyni me .embia porque:

fepas dirigir tus patíos.
_

' -

Franc, No me dirás, Santo mio^

que motivo el Cielo fanto

tiene. ,
para que yo viva

d^loiCielos tan bonradq, .

que fiendo el mas pecador,

foyjaquel .qué ííias; alcanzo? , ,,

Antón. Tu humildad ,,tu penitencia^

y tu zelo tan .chriftianq,

es por lo que el Señor hace,

el aomero deapUagrps; ,. j

buelvete ,
büelvete luego

á eíTa Isla ,
y,tu paflb.

ni retardes ^ ni fufpcadas^

pues el Señor ha ordenado,

que en ella prediques , haftss

que otra cofa ordwe. . . .

;

Quanto

.,.cs .precifqi ;Qbéde.cer1

pero advierte ,j
hermofoSantp^

que fi me privas tu viña,

me llevas todo el regalo.

Defaparecefe el Santo,

Fuefe ,.y. me dexp, :
(que anfia!

) ^

>

luego , luego
al;punto,Hermano¿ 1

bolvamosá lalsla, .aupque M
ayga efcolLbs de embarazos^*

:

que obedecer al Señor^
- fe- i
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fegn» dice el Cartujano,

es la primera labor

:
que fe debe hacer.

PííAíar, Vamos,
Padre , corriendo la pófla,

no fufpendamos el paíTo,

que en ir , y venir, yo juzgo,

que el tiertipo fe irá páffanjdo,

Vanfe ,yfalenAnarca ,y un Criado

dio Indio.

.¡íffíoíí.Dcfpucsqae dieZulami

el amor he experimentado,

y me confirió el empleo

de Zeqmde fu Palacio:

defpues que Goveroador

de la Tsla me ha nombrado^

no be vifto de mi Lucerna
el original retrato:

Ay aráor , y quanto puede

en el pecho tu cmbarazol

que es bolean que incendio lucCij

que es ardor *que cáufa efpanto.

Sale Fray Francijeófolo.

f7’4»f,3Cielos ,
admkado eftoyl

que extafis, ó que rapto j

queprodigio, ó^ue primor -

ha conmovido mis paífos?

Quatro jornadas ,
que fon

en efta Isla que habitamos

veinte y dos leguas corrientes

de loscampos CaftellañOS,

avre andado en una hora. -

"Es an primor ,
Cielos Santos',

es alfombro ! es prodigio*

es fórtüna

y

es milagro!

Emuéntrafeeon San Antonitc

Antón. Padre Fray Fraiicifco,

el eucuerítro es foberano,

,
pues dias ha que yo eftaba

con el defeo de hablaros.

Franc, Sea enfalzado el Señor,;

de efia Corte.

el Señor fea eníalzado;

á vueftraíervicio , Anarta,

me teiieis.

Anarc. Quanto
agradezco á la fortuna

r tan feliz encuentro 1 quanto!

diasha que midefeO
es de que le honréis.

Franc. Honrado
eftais, y muy bien. Anarca,

, porqué yo tío puedo honraros.

'Anarc. Yo defeo. Fray Francifeo,

un favorde-vuefira mano.
Franc, Pues decidle

,
que ¿n ferviros

feré pronto.
Anarc. En vano

fuera ocultarle,

quando vivo defeando.
Franc. Qué es lo que pedís?

Anarc, C^é rae acompañéis áel punto,

que feais por oy íiquiera

de mefa de combidado.
Franc.Fko espofsible ,

que mi ayuno
no dá lugar á regalos.

Anarc. Pues ló dará por un dia,

y. dio ha de fec.

Franc. Me allano, -

fiervp del Señor , y fiérvo

foy íiempre á vueftro mandadoj

aceptaré efte combite
por fe*.de vos.'

Anarc.Pot hontiáo
me teoge^en la aceptación;

y. pues puefto eftá el recadoj
entremos; y tu, Zulami,

prevén viandas.

FratfciOy uit plato

:os he de dar de gran gufto,

pues en combidarme has dado.

Anari. Entreme» en el talón.

Franc. Vamos norabuena al quarto.

£n-



El Capuchino

Entran for unAaio y y falm por álos de.<CQniitbbablaji.4o. -

.

otro
, fe dffeor.n la cortina

,
y' efla- ^«^rí-. No dicejaOjio íeguro, ;

-

rci meja puefia con baxillei
,

re- Frásí. Lo fegaro es lo: que y 9 habloj

cado de comer
, pan , y dos .

, que á no ferio , A-narca , no

afsientas,.

.

hablaría en ; viitíe.

Anarc. Sentaos, pues jFray Francifa©,

que oy intento bieoiáefpacio i>

•hablar con vos. ^
'

•

Franc. Enfalzado

fea entre las crtacüfas .

el Señor! fea enfalzado! Siatíanfe.

Antes, por tanto favor, . .

que paíTeiijos a los platos,

quifiera.d^ecir;-
. :

^ ^
Anarc, Decid. '

.
-

Franc. Pues íi ha de fer, efcucfeadlo;

Governador defta Plaza

foís , Anazca? . ,
. . . j

Anarc. No puedo negarlo. -

Franc, Soh noble Zequi cambien? • - -

Anarc. Guarda Mayor de Palacio, o

y Governador cambien
de las Minas del" Eftaño, ;

Franc. Con menos empleos juz^o, .

que tuvierais menos cargos.

Anarc. CreoIo afsí, q^ie ¿.mas pueños,
fe duplican los trabaios,. .

Franc. Nodo digo yo , Anarca,

por lo que juzgaiSj.

Anarc.Pütsdato.-, . - .

habladme
,
que mucho eílltno .

vueñro confejottanfancoi;. .

Franc. De vos fequigxan los pobres.

Anarc. Pues que les hago' mal trato^

Franc. No fe quexan del rigor,

, fe quexan de lo tyrano. ' >

Anarc. Pues ufurpo yo fus bienes?

FrancAo creo. Anarca, que en algoj

pues la voz comim del Pueblo, '

es voz Dei , fegun San Pablo

io dice afsi en fus palabras

.ázíarf. Es vano, . . ^

y prefantuofo rezelo , ,

en voces del vulgo,vago^

folo Uevo los. derechos '
.

que me tocan por mis cargos?

ningáno puede decir,- .
'

que fü^hacieoda le.he ufurpado^

y muchoSv.avra que digan
lo que os eftqy afirítíat^O* . -

-
'

Franc. Masfeos. mas avtá que afirme^

lo que yo digo.

Anarc, Raro eñais en eíTa porfía.

Fr4«p. Mas raro

eftais v<js ,;pue.sqirequfr.eis .. ,;í

defmentít un,pueblo. ,

Anarc. Caía.

que le defmlntiera yo,

por todos ellos ob valgo?

Frí3»í;. Solo unobiValib.por tO'd'os,

y eíTe Fue Crucificado. . .

“

Anarc. No puede mentir ciPueblo^

no puede fer mrcontrario?

no puede quererme mal?

no puede fer mi tyrano?

Vranc.U9-y bien puede el Pueblo ferio?

mas por voeftro defengaño,

decidme ,
podrá, efte pan,

n i e ftgañarme ui engañarlos?.

Forna elpan en ía mano,

Anarc. Pues degid ,
qué tiene el pan?,

no es bien hecho , y fermentado?,

no lo esde muy rico, trigo?

no lo es de rodo regalo?
'^ranc, NQ.es de nadaí.de.eíTo,

es lo que eftais preguntando : j

de la fangre de los pobres.



De un Intenta de eJía Certe,

y Cea. ^ueílro confaélo

el refugio de mis brazos. Ahf^Mtei
que úfurpais los bienes,

^AnArc.Tznva

lo afirmáis ,que de la inílancia

ya me voy mucho oftigandoj

donde ettá la fangre? donde?

Corre deipjmfañgre.

P>*<tKí?. Corriendo al fuelo.

Auarc. Es un paünol

es un affoinbro I un prodigio!

y un foberaoo milagro!

Franc, Ella es la fangre de pobres;

ved aora íi fois ty rano

ílefu hacienda , fu fador,

y fu tnifero trabajo.''

Son en valde mis fofpiros?

fon mis palabras en vano?

fon cftas voces fin tiempo?

foit mis ecos fin reparo?

fon mis dichos fin verdad?

, íb'n'rriis oidos engañados?

foB mis difeurfos oeiofos?

6 fon oeiofos mis labios?

Anarc. Son mis culpas , Padre mío,

las que-caofan efispafmo?

a vueftros pies me tenéis,

mi hacienda eftá en vucílras manos,

repartiria con los pobres,

pues es de ellos , no ayga agravio

Contra ellos ,
íi lo mandáis,

,

que yo fol.o con un faco,

con una tabla por lecho,

con un canto por defeanfo,

con yervas para alimento,

con nada para roí amparo

tengo bañante ,
teniendo

vueílra gracia, varón Santo.

Arrodílla/e,

Franc. Levantaos de mis pies:

noá efte indignifsimo efclavo

del Señor canto alabéis:

levantad ya, dignoHermano,

Anctre. Padre mió ,
que me muero^

Padre nní?o
,
que me abrafo,

pues de prodigio á prodigio,

parece'que voy entrando:

dadtnael agua del Bautifmo,

pues cOnfieífo á Chriño Santo^

confieíTo que en una Cruz

me rediraio mis pecados,

confieíTo que fe hizo hombre,;

y fue virginal fu parto.

Venga el agua, pues al punto

faldre el Pueblo alborotando^

íaldre el Palacio aturdiendo,

faidré pregonando á el campo,

que quiero morir por Chrifto,

por vivir en fu defeanfo:

Padr¿ , Padre ,
que me quetno,

que me muero
,
que me abrafo.

Fráw. Soflfegaos ,
que os daré

preño el agua ,
fofiegaos.

Anarc. No es pofsiblc , no es pofsible,

eílo lo ha hecho vueñro abrazo,

pues fin duda que es tu pecho

aun mas fanto, que:- Franc."id paflb

es digr»o para ahbar

al Señor ; y afsl ,
Hermano,

feao á el las gracias
,
que

bien lo merece. Anarc. Y tantoi

que he de morir en fu Ley,

y en fu Evangelio Sagrado.

Franc. Pues vamos ,
para que pueda

echaros el agua.

Anarc. Vamos.
^

vanfe.

Salen iMlaml , y Belicema.

Zíil. Dias ha ya, Belicema,

que Fray Francifeo á Palacio

BO viene ,
loque metiese

con fobrado fobrefalto.

Ya que los dos, dueño mio^
D ^ Hct



El Capuchino E/pañoI.

hemos ci cafo tratado, ®

folo deleo que venga,

pues profeíTo el íer Chriftiano.

Si perdiera todo el Reyno,
li quedara fin Eftados,

fin el mando , fin hacienda, .

.

expueiloá graves trabajos, .

expuefto á graves miferias,

á Cobrados fobrefaitos,

no he de dexar de feguir

la , no, de los Chriñianos,

Belic. Yo tampoco , Zulami,

déxare el feguir tus paíTos,

pues es norte de mi guia

la Ley de Chrifto adorado:

el Agua ya del Baiitifino

tengo recibida
,
quanto

vivo ya de defeaníada

defde*que la recibí 1 quanto!

ZuL Es un prodigio del Cielo,

que efte oculto á misvaífallos.

Bslic. Es un milagro que el Reyno

ignore tanto efte cafo.

Z?//, No dudo , fi lo Cupieran,

me huvieran ya deíbojado

de la Purpura Imperial.

Bslic. Y efte fuera poco cafo,*

pues ya tu vida la huvieran

dado á el golpe de un cadahalfo.

Zul. h el Cielo me facrifico,

cumpla en mi todo fu agrado.

Belic. Cumpiafe en mi fu defeo,

pues mi pecho le confagro.

Sale Turbique.

Turb. A tus pies, gran Zulami,

eftá Turbique poftrado.

Zul. Levantad , no efteis afsi,

valor de mi Reyno.TÍ«r¿. Es tanto

loque engrandeces , feñor,

á eñe tu miíero efclavo,

que fiento el no confagrar

mi vida atus pies.

Zul. Quantos
Rejmos

, Provincias, y hombres
me ha puefto en ellos tu brazo? .

Turb. Sí me preñas el íilencio, ...
te explicaré en breve cafó-

los que han fído ; pero ya 1
es impofsibie contarlo

j

pues veo que Fray Francifco
viene á efte falon entrando.

Zul. Que decís ? á recibirle

he de failr con mis brazos.
Sale Vray \ramiJco

, y Paxarillo»

Vranc, Los míos fiempre, feñot,
hallan en ellos defeaníoi

Belic. Mucho retiro aveis hechoy
Fray Francifeo, de Palacio;

tanta aufencia á tanto amor?
á un amor viage tan largo?- -

Tcranc. Defpues que os conté ,fenorájí

los antecedentes paífos,

la tropelía que hicieron

contra los dos tus Soldados:
Defpues que con.alborota
de la Ciudad nos echaron,
fin que del cafo Cupieras,

mas que aora fabes del cafo;

Defpues;- Dentro ruido.

Voces. Ninguno quede ala puerta,'

todos entren en Palacio,

muera elembuftero , mueran,

mueran los dos Fray les.

Zul. Ola
, qué cafo

es eíTe ,.que á voces

tanto aturden mi Palacio?

qué tropél
,
qué bulla, qué armas

cauía tanto fobrefalto?

Salen Indios ,y uno capitaneando ,
q[ue

es el Demonio,

Eem. Yo foy , feñor, defta Isla

vecino , foy tu yaifallo.



De un Ingenio

y vengo á pedir juñicia

de efte Frayle.

Z»/. Porque cafo?

Dem^ Efcuchame , fi es qué quieres

íaberle. Z»/. Qecidle.

Beiic, Contario. Dfw.bio inoráis

con quanto fingido engtóo,

eíTe cmb.uftero.Papaz

de la Ley de los Ghriftianos

predica por nueftros Pueblos,

dando CQuverfion á quaiitos »

llegan.á lus pies rendidoSj. ^

ya poncrltos'^ ya llorados.

.

Toda la Isla:trae rebuelta,

todo el Rísyno eftá hecho un caos^

pues fon mas los convertidos,

creo ,
quefon los_va£mllQS. -

De cxnquenta y doScoil índioS -

efta memoria te traygo, -
•

•'

rittftíuidos folos por él,

y ya por él bautizados.

Los primeros de tu Reyno
profefifan el fer Chriftianos,

y á voz de todo el comüñ,

aunque con animo oíTado

dicen lo eres tu también,

ni es creíble
,
ni es acerrado;

que Beiicema , y Turbique

fíguen eños proprios páíTos,

nadie lo duda
,
gues todos

en tu Reyno cftán armados
para quitarles las vidas,

por fer á fus ricos falfos.

Anarca ya queda muerto

con dos lanzas en fu quarto,

donde pago lo atrevido

en un raiCero cadahalfo,

aviendo hallado en fu pecho

eíTe Dios de los Chriftianos.

Ciento y dos Isleños quedan

en Cruces crucificados.

de ejid. Corte.

veinte y dos hechos cenizas,’

cinqüenta de ellos ahorcados^
amarrados á columnas
quedan también otros tantos:
otros muertos

, otros prefos,

otros fueron defterrados,

otros colgados á encinas,

fiendo tanto aquefte eftrago,’

que entre hombres
, y mugercs

fueron mil los que pagaron.
Por eñe alboroto vengo

rdeeíragentcconvocado,'
á facafde tu poder, -

_

á llevar de tu Palacio

á effe hypocrita embuftero;^

por enredador , y falfo.

Si lo defiendes , confirman,

todos el^ue-ercsChriftianoj

y afsi
,
permitid al puntoi

que fe entregue á nueftras manos
áei qüéhá Cáufado en tu Reyno»

tanta ruina
, y tanto cftrago.

Franc. Yo cefponderé,^íenor,

•
,
con tu licencia. Z«/.E1 cafo.

Fray Francííco, a vos os tocaj
bien veis que es bien apretado;.

Frané. El Cielo me dará aliento

para falir bien. OíTado,

juzgas que no te conozco
tus embuftes , tus engaños,'

tus enredos , tus quimeras?

juzgas que no las alcanzo?

Ditiie , dime ,
quantos lodiós

traes en eíTa lifta ? quantos?

yo tengo doícientos mil

Isleños catequizados,

tu traes folo los cinqüenta,

luego que mientes es claro.

Tu dices que Anarca es tnuertoi

y que^spuefto en un cadahalfo,

es verdad que es muertoAnarca;

D z pei
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pero di ,‘quc lo ha caufado?

Solo fue de la oprefsion

de aiíiar á Dios ,
pues es cafo

que Ro fe ha vifto en las Islas

en qtjanto fe ha predicado.

De lo demás que publicas, :

es un manineíio engaños

y para que á todos fea

publico , y_
notorio el cafo,

iodo con aquella Cruz

vereis quien os/ha informado; i

^ el exscut&r ¡a Cr'uz, , /e u»¿e el Dei
monto for un efcot.iUoh echando .

fuego,

Paxar. Fuego de Dios lo que cc^
el demonio del Diablazel

el era como ua Demonio, .
«

f fe parecía á uaDiablo., ? h ::

Za/. Raro afldmbtoi

jBíiíí'. Gran prodigiol

Toihf, Viva el Padre , pues á todo§

nos dexa defengaáad^.

Zul. V^iva norabuena , viva:

que lleve tal fobrefalto, ajt.

que. el corazón en el pecho

íe pie divide en pedazos'.

Belk. Viva el Padre Fray Franexfeo:

fuerte fufto'me he llevado, ap.

pues coníenti que la vida

k quitaran los cyranos.

Fr¿,nc.'ía, fenor,que del peligro

ine ha tacado el Cielo Sanco,

d idsne licencia ,
que a Eípaña

poí* Is me párto»

Paxar. Afsi lo ordena, feñor,

el avifo qus ha moftrado,

y lo íiento por mi vida,

pues que pierdo en tu Palacio

las mantequillas de Soria,

y de Efquivias buenos tragos»

Dentro, ruido degente.

Ino Efftñoí,

Zul, Mirad qué ruido alborota:

'

las puertas de mi Palacio,

que oy parece qué coofpira
el Cielo accidentes tantos, •

que íi defvanece oirlos,

.

esconfueló el apurarlos;

( - Sale un Criado,

Criad, Mas de mil pobres, feñor,.

que áíray Francifeo tapetando
cftáo , folo porque íalga

a las puertas de Palacio,

tuertos-, ciegos
, y tullidos,

co)os ^.quebrados
, y manco&i

Icprofas
, y virolentos

. eftán , y cñán efperand©
les eche la bendición

cftc Rdígiofo. Za/.EfpantO!

es ;de toda la Provincia

la maquina de milagros,

que el Cielo fe efmera en que ha^
efte célebre hombre fanto.

Franc. Señor, mi humildad fuplica^

á.el amor que profeffanaos,

á el cariño que me tienes,

á el afeéto con que te amo,:
que toda cíTa turba multa
defocupe tu Palacio,

6 permite que yo falga

por diftinra puerta.

Fasear. Hermano,
dexefe querer , y ver,

pues nada le cueña, Hermano;

y fi no ,deme el Cordon,
que con él haré milagros,

no fera la vez primera,

que hafucedido ya el cafo.

ImI. Si no es mas que eífo , al panti<?

que defocupen
; y en tanto,

no me diréis qué partida

es la que ibais contando?

Frans. Si coacaré; La partida
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es iEfpana ,
qué ha ordenado Y vos , fcfiora ,

aceptad

la Obediencia de Provincia

ci que paffeníos mudados;

buenas lagtímas le cuefta

a nú corazón ! buen llanto!

pero en vueftro pecho queda

mt Jefas Crucificado:

No'os olvidéis de fu Ley,

y fu Evangelio Sagrado,

vivir fiempre en el Señor, ^

y efperar dél el amparo.

ZÚl. Es pofsible que ha de feS

cierta la partida?

Frane. Es tanto

lo que debemos, fefior,

a nueftro Inílituto fanto,

que HO podemos ceder

de fu precepto. Bé/if.Es tanto^

que poir auxiliar tres almas,

no detendrán el mandato?

T'urh. Es tan fuerce ,
que no harani

fufpeníion por tres Chriftianos,

que necefsican auxilios

cada inflante , y cada ^íTo^

Frone, El Señor os le dará,

ofreceros en fus manos,

pedirle
,
pedirle bien,

que él os le embiará, hermanos.

Yo os afirmo mi palabra

de efcrivtros , y animaros

con mis voces, en mis cartas,

á imitación de .otro Pablo;

y acra os lo afirm^ mi amor

con el nudo de mis brazos.

Zul. El mío fea el primero.

Haced, Cielos Soberanos,

oue fe influya en efta alma

todo ci amor. Abranlo*

Ztil. Que me abrafo!

todo foy ardor en Dios.

Frane. En él moriréis^
hennanq,

* , y j, - 0.

befar eíle Habito fanto:

ó mi Dios ! ó mi Jefus!

fea en cu confuelo.

Belk. Tanto —
en Dios me influye ,

que

á Dios quiero , y á Dios amo.

Frant. Dame tu también, Tutbiqüé,

por defpedida un abrazo. Abrázale,

Turb. Mi corazón os le dá,

pero mucho mas mi llanto.
^

Zul. A Dios, Padre Fray Francifeo.

Frane, El os guarde, feñor, tanto,

quanto veáis vueftro Reyno

con facrificios Chriftianos.

Belk. No dexcis, no, de eferivit,

por nueftro confuelo.

Frane, Cafo

que nomie llame el Señor

á cuenta de mis pecados,

os afirmo la palabra.

Zul.Yo la acepto. Belk.Yo laamo¿

Va la confirmo.

Za/. Yola admito,

que en todo cafo,

nos fervirán de confuelo

vueftros religiofos rafgos. vanfe

Sale» Doña Rafa, Chacona, D. Faufio

D.Feliciano,y Melocotón,

Rcfa. Es en extremo mi gozo,

de que ya viváis, Don Faufto,

tan íatisfecho en el todo

de vueftros zelps
, y agravios.

Faufl. No es menos mi guflp, noi

aunque han paffado tres años,

pues efcrupulos de amor
fon fiempre muy delicados.

El erobiarme aquel papel,

bufear á Don Feliciano,

y para fatisfacciones

conducirle á vutftfo cuarto.
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*

ha fido ,
qué lo alTegurOi Fray Francifco de Pamploaa^

de ingenio tan foberaao.- fufalud.

Felíc.A. coftade un fcntitniento;

lo he dado por bien empleado,;

:

porque ferviros , feñora,

es obligación , es cargo

de mi proprio rendimiento,

debido á mi proprio eftado.

Salen Don Miguel
, y Don Francifeo

Maldonado,

üí/^.Notable es raí fentimiento! np.

El Cávailero Soldado,

que viene en mi compañía.

Doña Rofa , es Veinte y quatro

de Sevilla
, y es

Don Francifeo Maldonado,
trae noticias muy extenfas

de nueílro querido hertnano;

dirá prefío las que fon,

pues no eñoy para explicarlo.

Mald. Primero , feñora , es juftq

me permitáis cortefano

el ponerme á vueftros pies;

en cuyo centro confageo

la eftimacion que fe debe;

á tan noble fimulacro.

Quiere arroUllarfe.

Fofa, Alzad, feñor, y no efteis

de eíTa fuerte ,
que el vizarro;

quanto político atento

eíludióde cortefano,

tanto luce en vos , que creo,

que puede fin embarazo

poner cathedras de tal;

pero miente aqui mi bbio,

que á vueñro ser le debió '

. la naturaleza el tanto,

fiendo, feñor Don Francifeo,

del tronco de Maldonado;

y afsi , folo efpero el que

me refiráis de mi hermano;

Mald,É\czío
referiré j

agradeciendo

vueílrá {«aUtica ,
quautd . ..

cortefana atención,

fi es que me efcucViais ttn ratO^

Mig, Todos atentos ferán

á el eco de vueftro labio.

Mald. Defpues de las diligencia^

precifas para un embanco,

prevenidos los Navios,
de víveres pertrechados; -

pueñas ya las municiones,

los trinquetes en fu efiado;

tendidas las velas ., y
profpero viento efperando;

llegaron de la Milsion

dos Religiofos i qué paftno

'

de virtud , y fantidad .

en los dos experimentamos!

Fray Andrés Pendomo el uno;

el qual era de fu eftado

Sacerdote ,
el otro. Lego,

que ya sé fer vueftro hermanos
Fray Francifeo de Pamplona
llamaban , era Navarro
de Provincia , hombre Infigne

en fu vida, y fus milagros.

Entraron en el Navio,

corrió eí ayre
, y velas dand^

á el náutico movimiento,

que en ellos ib^furcando,

volaban aves ligeros,

tanto las leguas ganando,

que en una hora treinta leguas

á todo ayre caminamos.

A Guayra de Canarias

fuimos en fin á dar alto,

por el motivo de hallarfe

indifpuefto aquel pafmo
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He fantláád , de virtud,

de prodigios , de milagros.

Fray Franclfco de Pamplona^

exemplo de 1© Chriftiano.

Agravófele fu achaque,

recibió aquel Olio Santo,

que llaman Extrema-Unción i

defpues de los cotidianos

Sacramentos Penitentes
^

"

de la Confefsion , y Viatico;

En una tabla tendido,

fin mas defcanfó que iiti canto;

mas fabána que un filido,

tilas cobertor que fn faco,

mas Doior que un Crb«fixo,

rindió fü cfpirltu en I jnano,

dándole fu proprio ei rita

áXu proprio Padre ; taoto,^
^

que-áun más' convirtiomuriendo,

que-vivicndo ,
predicando. -

Eñ las dos mangas metidos

tuvo fus dos fanros brazos,

pero luego que cadáver

todos le coníideraron,

.procuraron defaíirlos;

y por mas que procóráron,

no fue pof^ble lograr

el intento comenzado.

El defafirfelos era

por quitarle el fanto Saco,

para reliquia , y mcoioria

de tan prodígiofo efpanto

de virtud
, y fantidad,

de aíTombros , y de milagros.

Unos á otros fe miraban

aturdidos de tal pafiuo,

confundidos tropezaban,

fus difcuríos con fus labios

difcurren ,
pero ninguno

coofideraba acertado.

Llegó Fray Andrés acento;

de eflA C&rte.

y fu cadáver mirando,

que un día ya natural

havo de aver efpirado;

le procexcó la obediencia

á quefacaile los brazos.

Raro affombro ! gran prodigio!

fuerte exemplo ! grave cafo!

gran primor ! grao obediencia!

gran fantidad ! gran milagro!

Intimado la obediencia,

el por ,si facó los hórazos:

ccáe el mundo en los prodigios,
' ceíTen

,
ceíTen los milagros,

fufpendanfe los aílómbros,

fufpendanfe ya los páfmos
á villa de tanto exemplo,

y á villa de tanto cafo.

Diófele fu fepultura

en un lugar refervado,’

para confervar feliz

cuerpo cadavéfr’tan fanto;

Los milagros
,
que en las Islas

executó , fue milagro,

pues paíTafon del guarifino,

fi de Infinitos palFaron,

fiendo todos tan continuos,

quefe cuenta, (grave cafo! y :

que f^k á cada dia

(gran primor!
}
por veinte y quatro

Catorce mil leguas fueron

las que fus paffos andaron,

la converíion infinita

en los Reynos mas eftraños.

Los créditos, que en las Indias

iluílremente ha dexado,

ha fidofolo el nombrarle

todos folamente el Santo,

Ella esi feñores -5 la vida,

la muerte , ei ser
, y los paíTos,

los prodigios , los aflbmbros,

los favores ,
los milagros,

ios
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ios religiofos éxemplos,

ios domcfticos trabajos,

ios fia fegundos afanes,

los tan fia primeros pafmos

de Frajf Francifeo Pamplonaj

vueftro dignifsimo hermano.

Es gloria de vueftra cafa,

es triunfo de fus pafíados,

es exemplo de fus deudos,

es honra de fus hermanos,
^

es eymbre en fa Religión,

es la regla de ios caños,

es exemplo de obedicacla,

y es corona de Navarros.

Mig» No dá lagar a fenclrfe

muerte que es de tanto pafnio»

Jíií/^.No da lugar állorarfe

prodigio tan extremado.

Faujio, Yo la enorabuena os doy¿

Fdic.Xo la rtpito llorando,

de no aver fabido fer

tan felii en el eftado.

'Meloc, Quien dixera que feria

hombre tan travicffo, Santo?,

quando no cñaba 'guftofo,

fin dar de comer al diablo?

Chut, Feliz mil veces fu nauerté¿

FcUc. Yo, feñores, imitando

el prodigio que refiere

DonFrancifeo Maldooadoj

pues Doña Juana, mi dama,

F ;

o EfpañoU
tomo el Habito Sagrado 1

de las Carmelitas , luego '

.

que Don Tiburcio arreftado

tomo el de Capuchino,

como le coaña á Don Faafto^ -

intentó vivir también

en tan Religiofo eftado.

Faufto.Xo tan foloesmi defeq

el pedir el foberano

prodigio de Doña Rofa,

para mi efpofá á, fu hermano,

Y afsi, i feúor Don Miguel,

íi aunque tan indigno me hallQ:

de fervir á Doña Rofa

para fer fiempre fu efclavo,

os la pido por mi dueño:

el si folamente aguardo.

jlíig. Por mi , fi mi hermana gufta;

yo gano en ello, Dou Faufto.
^

Rofa. Pues efta es, dulce bien mío,

mi ser, y vida, mi mano,

Faufto. La acepto con mucho gaño.

Msloc. Y mi amigo Paxarillo?

Chac. En fu Orden, mentecato.

Meloc. Pues todospidamos juntos .

un vi^or al Pueblo, en tanto.

Dicen todos.

Que el Capuchino Efpaáol,

honra del Reyno $íavarro,

la gran Ciudad de Pamplona

le Canoniza por Santo.

N.
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